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CLÁR AN ÁBHAIR

CUID 1

RéamhRáiteach agus gineaRálta

Alt
 1. Gearrtheideal, comhlua agus tosach feidhme

 2. Léiriú

 3. Táillí

 4. Caiteachais

 5. Rialacháin

 6. Orduithe agus rialacháin a leagan

 7. Aisghairm

 8. Cúlghairm

CUID 2

longa a chláRú

 9. Clár Long na hÉireann

10. Comhaontuithe seirbhíse — riaradh an Chláir

11. Ceanglas longa áirithe a chlárú

12. Teideal chun longa áirithe a chlárú ar an gClár

13. An dílseánacht i longa a chlárú

14. Forálacha idirthréimhseacha

15. Na daoine atá cáilithe chun clárú a dhéanamh ar an gClár

16. Daoine ionadaitheacha

17. Cláraitheoirí long a cheapadh
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18. An nós imeachta maidir le hiarratas chun long a chlárú ar an gClár agus clárú a dheonú

19. An nós imeachta maidir le hiarratas chun clárú loinge ar an gClár a athnuachan

20. Longa a thomhas

21. Diúltú longa a chlárú agus longa a bhaint den Chlár

22. An próiseas achomhairc i gcoinne diúltú long a chlárú nó i gcoinne long a bhaint den 
Chlár

23. Clárú díomuan — árthach caithimh aimsire ar faoi bhun 24 mhéadar a fhad ualachlíne

24. Clárú cuairteora — soithí áirithe

25. Ainmniú, cumhacht chun ainmneacha beartaithe a dhícheadú agus ainm a athrú

26. Snoíodóireacht agus marcáil

27. Ní foláir do longa coigríche atá á n-oibriú ar bhonn intíre a ndeimhniú clárúcháin a 
iompar ar bord

28. Deimhniú cláraitheachta

29. Deimhniú cláraitheachta loinge a chailltear nó a scoireann daoine cáilithe de bheith ina 
n-úinéirí uirthi a thabhairt suas

30. Calafoirt chláraitheachta

31. Calafort cláraitheachta a aistriú

32. Foirmeacha doiciméad agus ionstraimí

CUID 3

longa éiReannacha, an BhRatach náisiúnta agus gné náisiúnta

33. Longa Éireannacha

34. Bratach náisiúnta do longa Éireannacha

35. Oibleagáid chun an bhratach náisiúnta a chrochadh

36. Toirmeasc ar bhratach seachas an bhratach náisiúnta a chrochadh

37. Toirmeasc ar ghné Éireannach a ghlacadh

38. Toirmeasc ar ghné Éireannach a cheilt nó gné choigríche a ghlacadh

CUID 4

FoRFheidhmiú

39. Daoine údaraithe

40. Cumhachtaí daoine údaraithe

41. Cumhacht chun longa a choinneáil agus an nós imeachta maidir le coinneáil agus 
achomharc

42. Fógra íocaíochta seasta
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 CUID 5

saincheisteanna dlíthiúla

43.	 Doiciméid	atá	inghlactha	i	bhfianaise

44. Modh déanta dearbhuithe

45. Dearbhuithe bréagacha maidir le húinéireacht, etc., long agus dliteanas

46. Fógra i dtaobh iontaobhais nach bhfuarthas

47. Cothromais nach bhfuil eisiata leis an Acht

CUID 6

FoRálacha dlí PhRíoBháidigh

48. Forálacha dlí phríobháidigh maidir le longa cláraithe agus dliteanas an úinéara

49. Longa cláraithe a aistriú, etc.

50. Dílseánacht i long a aistriú i gcás báis, féimheachta, etc.

51. Ordú díolacháin ar aistriú chuig duine neamhcháilithe

52. Long a aistriú ar dhíol de dhroim ordú ón gcúirt

53. Cumhacht cúirte chun aistriú a thoirmeasc

54. Morgáistí long cláraithe

55. Tosaíocht morgáistí cláraithe

56. Fógraí ó dhaoine a bhfuil beartaithe acu a bheith ina morgáistithe — fógraí tosaíochta

57. Cumhacht díola morgáistí chláraithe

58. Morgáistí cláraithe a chosaint

59. Ní dhéanfaidh féimheacht difear do mhorgáiste

60. Morgáiste cláraithe a aistriú

61. Morgáiste cláraithe a aistriú ar bhás, ar fhéimheacht, etc.

62. Morgáiste cláraithe a urscaoileadh

CUID 7

imeachtaí

63. Imeachtaí

64. Pionóis achoimre

65. Dliteanas an úinéara agus an mháistir

66. Cion — comhlacht corpraithe

67. Fógra a sheirbheáil
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CUID 8

leasuithe iaRmhaRtacha

68. Leasuithe iarmhartacha ar achtacháin áirithe

CUID 9

coinBhinsiún sáBháilteachta

69. Coinbhinsiún Sábháilteachta

SCEIDEAL 1

aisghaiRm

SCEIDEAL 2

cúlghaiRm

SCEIDEAL 3

calaFoiRt chláRaitheachta

SCEIDEAL 4

leasú iaRmhaRtach aR achtacháin áiRithe
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na hachtanna dá dtagRaíteaR

An tAcht um Airm Bhitheolaíocha, 2011 (Uimh. 13)

An tAcht Craolacháin, 2009 (Uimh. 18)

An tAcht um Chlárú Sibhialta, 2004 (Uimh. 3)

An tAcht um Chnuas-Mhuinisin agus Mianaigh Fhrithphearsanra, 2008 (Uimh. 20)

Acht na gCuideachtaí, 1963 (Uimh. 33)

Achtanna na gCuideachtaí

An tAcht um Cheartas Coiriúil (Leasú), 2009 (Uimh. 32)

An tAcht um Cheartas Coiriúil (Ciorrú Ball Giniúna Baineann), 2012 (Uimh. 11)

An tAcht um Cheartas Coiriúil (Sciúradh Airgid agus Maoiniú Sceimhlitheoireachta), 2010 
(Uimh. 6)

An tAcht um Cheartas Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta), 2005 (Uimh. 2)

An tAcht um Cheartas Coiriúil, 1994 (Uimh. 15)

An tAcht um Cheartas Coiriúil, 1999 (Uimh. 10)

An tAcht um Cheartas Coiriúil, 2006 (Uimh. 26)

An tAcht um an Dlí Coiriúil (Gáinneáil ar Dhaoine), 2008 (Uimh. 8)

An tAcht um an Dlí Coiriúil, 1997 (Uimh. 14 )

An tAcht Cosanta, 1954 (Uimh. 18)

An tAcht um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 1967 (Uimh. 8)

An tAcht um Dhumpáil ar Farraige, 1996 (Uimh. 14)

An tAcht Airgeadais, 2002 (Uimh. 5)

Achtanna na nArm Tine, 1925 go 2009

An tAcht Iascaigh (Leasú), 2003 (Uimh. 21)

An tAcht Iascaigh (Comhdhlúthú), 1959 (Uimh. 14)

An tAcht um Lárionaid Chuanta Iascaigh, 1968 (Uimh. 18)

An tAcht Cuanta, 1996 (Uimh. 11)

An tAcht um Inimircigh Neamhdhleathacha (Gáinneáil), 2000 (Uimh. 29)

An tAcht um Iascach Intíre, 2010 (Uimh. 10)

An tAcht um an gCúirt Choiriúil Idirnáisiúnta, 2006 (Uimh. 30)

Acht Náisiúntachta agus Saoránachta Éireann, 1956 (Uimh. 26)

An tAcht um Shábháilteacht Mhuirí, 2005 (Uimh. 11)

An tAcht um Shlándáil Mhuirí, 2004 (Uimh. 29)

An tAcht Loingis Thráchtála, 1955 (Uimh. 29)

An tAcht Loingis Cheannaíochta (Ualachlínte), 1968 (Uimh. 17)

An tAcht Loingis Cheannaíochta (Forálacha Ilghnéitheacha), 1998 (Uimh. 20)

An tAcht Loingis Cheannaíochta (Coinbhinsiún Sábháltachta), 1952 (Uimh. 29) 
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Merchant Shipping Act 1894 (57 & 58 Vic., c.60)

An tAcht Loingis Cheannaíochta, 1966 (Uimh. 20)

An tAcht Loingis Cheannaíochta, 1992 (Uimh. 2)

An tAcht Loingis Cheannaíochta, 2010 (Uimh. 14)

Na hAchtanna Loingis Cheannaíochta, 1894 go 2014

An tAcht um Fhorais Chultúir Náisiúnta, 1997 (Uimh. 11)

An tAcht um Chiontaí in Aghaidh an Stáit, 1939 (Uimh. 13)

Acht na nDídeanaithe, 1996 (Uimh. 17)

An tAcht um Thruailliú na Farraige (Leasú), 1999 (Uimh. 18)

An tAcht um Thruailliú na Farraige (Substaintí Guaiseacha)(Cúiteamh), 2005 (Uimh. 9)

An tAcht um Thruailliú na Farraige (Forálacha Ilghnéitheacha), 2006 (Uimh. 29)

Na hAchtanna um Thruailliú na Farraige, 1991 go 2014

An tAcht Iascaigh Mhara agus Dlínse Muirí, 2006 (Uimh. 8)

An tAcht um Dheontais Infheistíochta Loingis, 1987 (Uimh. 21)

An tAcht Comhdhlúite Cánacha, 1997 (Uimh. 39)

An tAcht Radio-Thelegrafaíochta, 1926 (Uimh. 45)
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AN tACHT LOINGIS CHEANNAÍOCHTA (LONGA A CHLÁRÚ), 2014
[An tiontú oifigiúil]

Acht d’athleasú an dlí a bhaineann le clárú, gné náisiúnta, morgáistiú, díol, aistriú, 
úinéireacht agus tomhas long Éireannach, d’aisghairm an Achta Loingis Thráchtála, 
1955, do leasú achtacháin áirithe i ndáil leis sin, do leasú an mhínithe ar “Coinbhinsiún 
Sábháltachta” san Acht Loingis Cheannaíochta (Coinbhinsiún Sábháltachta), 1952, agus 
do dhéanamh socrú i dtaobh nithe comhghaolmhara.  [25 Nollaig 2014]

Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

CUID 1

RéamhRáiteach agus gineaRálta

Gearrtheideal, comhlua agus tosach feidhme

1. (1) Féadfar an tAcht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014, a ghairm den Acht seo.

 (2) Folaíonn an comhlua “na hAchtanna Loingis Cheannaíochta, 1894 go 2014” an tAcht 
seo.

 (3) Tagann an tAcht seo (seachas alt 69) i ngníomh cibé lá nó laethanta a cheapfaidh an tAire 
le hordú nó le horduithe i gcoitinne nó faoi threoir aon chríoch nó foráil áirithe, agus 
féadfar laethanta éagsúla a cheapadh amhlaidh chun críoch éagsúil agus le haghaidh 
forálacha éagsúla.

Léiriú

2. San Acht seo—

 ciallaíonn “Acht 1955” an tAcht Loingis Thráchtála, 1955;

 ciallaíonn “Acht 2003” an tAcht Iascaigh (Leasú), 2003;

 ciallaíonn “Acht 2005” an tAcht um Shábháilteacht Mhuirí, 2005;

 ciallaíonn “Acht 2006” an tAcht Iascaigh Mhara agus Dlínse Muirí, 2006;
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 ciallaíonn “foirm cheadaithe” foirm arna ceadú ag an Aire faoi alt 32 chun críocha an Achta 
seo;

 ciallaíonn “duine údaraithe” duine dá dtagraítear i bhfo-alt (1), nó duine a bheidh ceaptha 
faoi fho-alt (2), d’alt 39;

 ciallaíonn “deimhniú um scriosadh” an deimhniú arna eisiúint ag stát chun a chruthú gur 
scriosadh long as clár long an stáit sin;

 ciallaíonn “deimhniú tomhais” deimhniú tomhais arna eisiúint faoi alt 20(1);

 ciallaíonn “deimhniú cláraitheachta”, de réir mar a bheidh—

  (a) deimhniú cláraitheachta, deimhniú cláraitheachta um chlárú sealadach nó deimhniú 
cláraitheachta um chlárú neamhoibríoch arna dheonú ag an Aire faoi alt 28,

  (b) deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan arna dheonú ag an Aire faoi alt 23, nó

  (c) deimhniú cláraitheachta um chlárú cuairteora arna dheonú ag an Aire faoi alt 24,

  agus beidh sonraí i dtaobh na loinge ann;

 ciallaíonn “cuideachta”, i ndáil le long, úinéir na loinge nó aon eagraíocht nó duine eile 
amhail an bainisteoir, nó an cairtfhostóir lánchostais, atá freagrach as oibriú na loinge 
agus as na dualgais agus na freagrachtaí go léir faoin gCód Idirnáisiúnta Bainistíochta 
Sábháilteachta (ISM) má tá feidhm ag an gCód sin maidir leis an long;

	 ciallaíonn	 “oifigeach	 consalachta”	 oifigeach	 consalachta	 gairme	 nó	 oifigeach	 consalachta	
oinigh agus forléireofar iad araon de réir Airteagal 1 de Choinbhinsiún Vín ar Chaidreamh 
Consalachta a rinneadh i Vín an 24 Aibreán, 1963, ar Coinbhinsiún é atá leagtha amach sa 
Dara Sceideal a ghabhann leis an Acht um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 1967;

 ciallaíonn “coinbhinsiúin” coinbhinsiúin idirnáisiúnta a bhfuil feidhm acu maidir le longa;

 ciallaíonn “Óglaigh na hÉireann” na fórsaí cosanta arna mbunú agus arna gcothabháil faoin 
Acht Cosanta, 1954;

	 ciallaíonn	“oifigeach	taidhleoireachta”	duine	i	Státseirbhís	an	Stáit	is	ambasadóir	urghnách	
agus lánchumhachtach, toscaire urghnách agus aire lánchumhachtach, chargé d’affaires, 
comhairleoir ambasáide nó leagáideachta, rúnaí ambasáide nó leagáideachta nó attaché;

 ciallaíonn “doiciméad um chomhlíonadh” doiciméad arna eisiúint chuig cuideachta chun a 
chur in iúl go bhfuil ceanglais an Chóid Idirnáisiúnta Bainistíochta Sábháilteachta (ISM) á 
gcomhlíonadh i ndáil le bainistiú agus oibriú sábháilte long agus le cosc ar thruailliú;

 ciallaíonn “tarraingt uisce” an fad ceartingearach ón líne shnámha go híochtar cíle soithigh;

 ciallaíonn “Comhaontú LEE” an Comhaontú ar an Limistéar Eorpach Eacnamaíoch a 
rinneadh in Oporto an 2 Bealtaine, 1992, arna choigeartú leis an bPrótacal a rinneadh sa 
Bhruiséil an 17 Márta, 1993;

 ciallaíonn “stát de chuid LEE” stát is páirtí conarthach i gComhaontú LEE;

 ciallaíonn “bád iascaireachta” long, bád nó soitheach eile atá deartha nó trealmhaithe, nó 
a úsáidtear ar bhonn tráchtála, chun iasc nó beo-acmhainní eile na farraige (lena n-áirítear 
grinneall na farraige) nó fíoruisce a ghabháil nó a thógáil;

cd.1 a.2cd.1 a.2cd.1 a.2
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 ciallaíonn “barántas suaitheantais” údarú faoi alt 34(3) chun suaitheantas speisialta a úsáid 
ar long in ionad an tsuaitheantais náisiúnta;

 ciallaíonn “long choigríche” long nach long Éireannach;

 ciallaíonn “IMO” an Eagraíocht Mhuirí Idirnáisiúnta;

 ciallaíonn “Cód Idirnáisiúnta Bainistíochta Sábháilteachta (ISM)” an Cód Idirnáisiúnta 
Bainistíochta maidir le hOibriú Sábháilte Long agus maidir le Cosc ar Thruailliú arna 
ghlacadh ag an Eagraíocht Mhuirí Idirnáisiúnta (IMO) agus dá dtugtar éifeacht le Rialachán 
(CE) Uimh. 336/2006 an 15 Feabhra, 2006 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle1;

 ciallaíonn “Coinbhinsiún Idirnáisiúnta Tonnáiste” an Coinbhinsiún Idirnáisiúnta maidir le 
Tonnáiste Long a Thomhas, 1969;

 ciallaíonn “turas idirnáisiúnta”—

  (a) turas farraige ón Stát go dtí stát eile, nó turas ar mhalairt treo,

  (b) turas farraige ón Stát go dtí pointe ar muir atá lasmuigh den Stát, nó turas ar mhalairt 
treo, nó

  (c) turas farraige nach dtosaíonn ná nach gcríochnaíonn sa Stát;

 ciallaíonn “comhlacht corpraithe Éireannach” cuideachta arna foirmiú agus arna clárú faoi 
Acht na gCuideachtaí, 1963, nó comhlacht corpraithe arna bhunú le reacht nó faoi reacht, agus 
atá faoi réir dhlí an Stáit agus a bhfuil a príomh-áit nó a phríomh-áit ghnó aici nó aige sa Stát;

 tá le “saoránach Éireannach” an bhrí a shanntar dó san Acht Náisiúntachta agus Saoránachta 
Éireann, 1956;

 ciallaíonn “Garda Cósta na hÉireann” an chuid sin den Roinn Iompair, Turasóireachta agus 
Spóirt ar a dtugtar an t-ainm sin;

 tá le “long Éireannach” an bhrí a shanntar dó le halt 33;

 folaíonn “uiscí na hÉireann” na farraigí teorann, na huiscí ar thaobh na talún de na farraigí 
teorann, agus inbhir, aibhneacha, lochanna agus uiscí intíre eile (cibé acu a rinneadh iad a 
chruthú nó a mhodhnú go saorga nó nach ndearnadh) an Stáit;

 ciallaíonn “fad ualachlíne”, i ndáil le long, a fad arna fhionnadh de réir rialacha ualachlíne 
arna ndéanamh faoi alt 3, nó rialacháin arna ndéanamh faoi alt 1(6), den Acht Loingis 
Cheannaíochta (Ualachlínte), 1968;

 ciallaíonn “údarás áitiúil” údarás áitiúil de réir bhrí alt 5 d’Acht 2005;

 ciallaíonn “bainisteoir” ionadaí ar a bhfuil cónaí sa Stát agus a rialaíonn agus a stiúrann 
oibríochtaí loinge agus atá freagrach as cothabháil nó sábháilteacht na loinge;

 ciallaíonn “máistir” an duine atá, de thuras na huaire, i gceannas nó i bhfeighil loinge;

 ciallaíonn “Achtanna Loingis Cheannaíochta” na hAchtanna Loingis Cheannaíochta, 1894 
go 2014;

 ciallaíonn “Aire” an tAire Iompair, Turasóireachta agus Spóirt;

1 IO Uimh. L64, 4.3.2006, lch.1

cd.1 a.2cd.1 a.2cd.1 a.2
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 tá le “bratach náisiúnta” an bhrí a shanntar dó in alt 34;

	 ciallaíonn	“suaitheantas	náisiúnta”	an	bhratach	trí	dhath	uaine,	bán	agus	flannbhuí	de	réir	
Airteagal 7 den Bhunreacht;

 ciallaíonn “clárú neamhoibríoch” clárú arna dheonú faoi alt 18(3);

 ciallaíonn “oibriú ar bhonn intíre” aon turas a dhéantar go hiomlán nó go páirteach in uiscí 
na hÉireann seachas turas idirnáisiúnta nach dtosaíonn nó nach gcríochnaíonn sa Stát;

 ciallaíonn “úinéir”, i ndáil le long, an duine nó an comhlacht corpraithe atá cláraithe faoin 
Acht seo mar úinéir na loinge nó, mura bhfuil aon duine cláraithe amhlaidh, an duine a 
bhfuil an long ar úinéireacht aige nó aici;

 ciallaíonn “sonraí i dtaobh long” na mionsonraí nó an fhaisnéis go léir, i ndáil le long, a 
cheanglaítear a thaifeadadh ar an gClár de réir an Achta seo;

 ciallaíonn “dobharárthach pearsanta” long (seachas árthach caithimh aimsire) ar lú ná 7 
méadar a fad foriomlán agus a úsáideann inneall dócháin inmheánaigh a bhfuil caidéal 
scairdeáin uisce mar phríomhfhoinse tiomána aige, agus atá deartha lena hoibriú ag duine 
nó ag daoine ina shuí nó ina suí, nó ina sheasamh nó ina seasamh, nó ar a ghlúine nó ar a 
glúine nó ar a nglúine, dó nó di nó dóibh, ar chabhail seachas in iamhas cabhlach, nó mar a 
fhorordaítear faoi alt 11(5);

 ciallaíonn “calafort cláraitheachta” an calafort ina bhfuil long cláraithe;

 ciallaíonn “forordú” forordú (seachas in ailt 3 agus 30) le rialacháin arna ndéanamh ag an 
Aire;

 ciallaíonn “clárú sealadach” clárú arna dheonú faoi alt 18(2);

 ciallaíonn “duine cáilithe” duine dá dtagraítear in alt 15;

 ciallaíonn “eagraíocht aitheanta” eagraíocht atá aitheanta de réir Rialachán (CE) Uimh. 
391/2009 an 23 Aibreán, 2009 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle2;

 ciallaíonn “árthach caithimh aimsire” long nach bhfuil ag gabháil do thrádáil agus atá 
beartaithe le haghaidh spóirt agus fóillíochta, ach ní fholaíonn sé dobharárthach pearsanta 
agus árthach beag mear cumhachtaithe;

 ciallaíonn “Clár” Clár Long na hÉireann arna bhunú faoi alt 9;

 ciallaíonn “morgáiste cláraithe” morgáiste atá cláraithe ar an gClár;

	 ciallaíonn	 “oifig	 chláraithe”	 seoladh	 na	 hoifige	 atá	 cláraithe	 leis	 an	 Oifig	 um	 Chlárú	
Cuideachtaí	nó	an	seoladh	oifige	ina	sealbhaítear	doiciméad	um	chomhlíonadh	arna	eisiúint	
de réir cheanglais an Chóid Idirnáisiúnta Bainistíochta Sábháilteachta (ISM) faoi údarás an 
Stáit;

 ciallaíonn “long chláraithe” long atá cláraithe ar an gClár faoin Acht seo;

 tá le “cláraitheoir long” an bhrí a shanntar dó le halt 17;

 ciallaíonn “Rialacháin 2007” na Rialacháin Loingis Thráchtála (Tonnáiste), 2007 (I.R. 
Uimh. 369 de 2007);

2 IO Uimh. L131, 28.5.2009, lch.11
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 ciallaíonn “duine ionadaitheach” duine arna cheapadh nó arna ceapadh faoi alt 16(1);

 ciallaíonn “na hAchtanna um Thruailliú na Farraige” na hAchtanna um Thruailliú na 
Farraige, 1991 go 2014;

 tá le “bád iascaireachta mara” an bhrí a shanntar dó le halt 6 d’Acht 2006;

 ciallaíonn “ceadúnas báid iascaireachta mara” ceadúnas arna dheonú faoi alt 4 (arna chur 
isteach le halt 97 d’Acht 2006) d’Acht 2003;

	 ciallaíonn	“oifigeach	cosanta	iascaigh	mhara”	duine	a	ndearbhaítear	le	halt	16	d’Acht	2006	
gur	oifigeach	cosanta	iascaigh	mhara	é	nó	í;

 folaíonn “long” gach tuairisc soithigh a úsáidtear i loingseoireacht agus nach dtiomáintear 
go heisiach le rámhaí agus folaíonn sé dobharárthach pearsanta agus árthach beag mear 
cumhachtaithe;

 ciallaíonn “árthach beag mear cumhachtaithe” long (seachas árthach caithimh aimsire nó 
bád iascaireachta) ar lú ná 7 méadar a fad foriomlán agus ag a bhfuil cumhacht iomlán 
tiomána innill atá comhionann le 150kW, nó atá níos mó ná 150kW, nó de réir mar a 
fhorordaítear faoi alt 11(5);

 ciallaíonn “long Stáit” long atá ar lánúinéireacht ag an Rialtas nó ag Aire den Rialtas;

 ciallaíonn “suirbhéir” suirbhéir long;

 ciallaíonn “suirbhéir long”—

  (a) duine arna cheapadh nó arna ceapadh faoi alt 724 den Merchant Shipping Act 1894 
chun bheith ina shuirbhéir long nó ina suirbhéir long chun críocha an Achta sin, agus

  (b) in alt 20, eagraíocht aitheanta arna húdarú ag an Aire faoi Rialacháin na gComhphobal 
Eorpach (Eagraíochtaí Iniúchta agus Suirbhéireachta Loinge), 2011 (I.R. Uimh. 275 
de 2011);

 ciallaíonn “rialacháin tonnáiste” rialacháin tonnáiste arna ndéanamh faoi alt 91 d’Acht 
1955;

 ciallaíonn “cuairteoir” duine nach bhfuil sainchónaí air nó uirthi sa Stát;

 tá le “long chogaidh” an bhrí a shanntar dó le hAirteagal 29 de Choinbhinsiún na Náisiún 
Aontaithe maidir le Dlí na Farraige, 1982 (UNCLOS) agus ciallaíonn sé long ar le fórsaí armtha 
stáit í agus a bhfuil marcanna a náisiúntachta uirthi ar an taobh amuigh lena ndéantar longa den 
sórt	sin	a	shainiú,	agus	atá	faoi	cheannas	oifigeach	arna	choimisiúnú	nó	arna	coimisiúnú	go	cuí	
ag rialtas an stáit a bhfuil a ainm nó a hainm sa liosta seirbhíse cuí nó a chomhionann, agus ar 
long í atá foireannaithe ag foireann atá faoi araíonacht fórsaí armtha rialta.

Táillí

3. (1) Féadfaidh an tAire, le toiliú an Aire Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe, na táillí a bheidh 
le muirearú i leith iarratais, athnuachaintí agus iniúchtaí arna ndéanamh, deimhnithe arna 
n-eisiúint, cláruithe loinge agus seirbhísí eile arna soláthar faoin Acht seo, lena n-áirítear 
faoi ailt 9, 18, 19, 20 agus 28, a fhorordú le hordú (dá ngairtear ordú táillí san Acht seo).

 (2) Féadfar táillí éagsúla nó leibhéil éagsúla táillí a fhorordú faoin alt seo i leith cineálacha, 
aicmí nó tuairiscí éagsúla long agus maidir le hiarratais agus athnuachaintí éagsúla agus 
le haghaidh críocha agus seirbhísí éagsúla.
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 (3) Ní bhreithneofar iarratas ar chlárú loinge nó chun clárú a leasú, a aistriú nó a athnuachan, 
go dtí go mbeidh an táille fhorordaithe íoctha.

 (4) Déanfar na táillí go léir atá iníoctha faoi ordú táillí a bhailiú agus a thógáil ar cibé modh 
a threoróidh an tAire Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe ó am go ham agus déanfar 
iad a íoc isteach sa Státchiste nó a chur chun tairbhe don Státchiste.

Caiteachais

4. Déanfar na caiteachais a thabhóidh an tAire ag riaradh an Achta seo a íoc as airgead a 
sholáthróidh an tOireachtas.

Rialacháin

5. Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh:

  (a) chun aon chríche a bhforáiltear do rialacháin i ndáil léi san Acht seo nó lena 
bhforordaítear aon ní nó rud dá dtagraítear san Acht seo mar ní nó rud atá forordaithe 
nó le forordú;

  (b) chun foráil éagsúil a dhéanamh maidir le cineálacha, aicmí nó tuairiscí éagsúla long 
agus maidir le himthosca éagsúla.

Orduithe agus rialacháin a leagan

6. Gach ordú a dhéanfar faoi alt 3 nó 30 nó gach rialachán a dhéanfar faoin Acht seo, leagfar 
é faoi bhráid gach Tí den Oireachtas a luaithe is féidir tar éis a dhéanta agus má dhéanann 
ceachtar	Teach	acu	sin,	laistigh	den	21	lá	a	shuífidh	an	Teach	sin	tar	éis	an	t-ordú	nó	an	
rialachán a leagan faoina bhráid, rún a rith ag neamhniú an ordaithe nó an rialacháin, beidh 
an t-ordú nó an rialachán ar neamhní, ach sin gan dochar do bhailíocht aon ní a rinneadh 
roimhe sin faoin ordú nó faoin rialachán.

Aisghairm

7. Aisghairtear na hachtacháin a shonraítear i Sceideal 1 a mhéid a thaispeántar i gcolún (3) 
den Sceideal sin.

Cúlghairm

8. Cúlghairtear na hionstraimí a shonraítear i Sceideal 2.

CUID 2

longa a chláRú

Clár Long na hÉireann

9. (1) Déanfaidh an tAire clár de longa Éireannacha, ar a dtabharfar Clár Long na hÉireann (dá 
ngairtear an Clár san Acht seo), a bhunú agus a chothabháil chun longa a chlárú faoin 
Acht seo.

 (2) Beidh Codanna éagsúla sa Chlár, de réir mar a mheasfaidh an tAire is gá agus mar 
a shonróidh an tAire i rialacháin, d’fhonn clárú long de chineálacha nó de thuairiscí 
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éagsúla nó sonraí éagsúla i dtaobh long, a éascú agus le haghaidh críocha agus imthosca 
éagsúla.

 (3) Féadfaidh an tAire na cineálacha long agus na sonraí i dtaobh long atá le clárú i ngach 
Cuid den Chlár a fhorordú.

 (4) Faoi réir alt 10,	 déanfaidh	oifigeach	nó	oifigigh	don	Aire	 arna	 shainainmniú	nó	arna	
sainainmniú	amhlaidh,	oifigigh	do	na	Coimisinéirí	Ioncaim	nó	oifigigh	d’Airí	eile	den	
Rialtas, an Clár a riaradh thar ceann an Aire, le ceadú an Aire, na gCoimisinéirí Ioncaim 
nó na nAirí iomchuí eile sin, de réir mar a bheidh.

	 (5)	 Cothabhálfar	an	Clár	i	cibé	foirm	(lena	n-áirítear	foirm	leictreonach)	a	chinnfidh	an	tAire	
ó am go ham.

 (6) Féadfaidh an tAire foirm an Chláir a leasú de réir mar is cuí leis nó léi, lena n-áirítear 
trí Chodanna nua a chur leis, nó chun éifeacht a thabhairt d’athruithe teicniúla a 
cheanglaítear le dlí an Aontais Eorpaigh, le conarthaí nó le coinbhinsiúin idirnáisiúnta, 
agus ar mhaithe le riaradh cuí an Chláir.

 (7) I gcás go bhfuil long cláraithe ar Chuid den Chlár, féadfaidh an tAire an long a chlárú ar 
Chuid éagsúil ar choinníoll go gcomhlíonann an long na ceanglais le haghaidh na Coda 
sin agus nach bhfuil an long cláraithe ach ar aon Chuid amháin den Chlár.

 (8) Sula gcríochnófar clárú, sannfar uimhir do long chun comhlíonadh cheanglais alt 26 a 
éascú.

 (9) Faoi réir caighdeáin nó coinníollacha an chláraithe, nó caighdeáin agus coinníollacha an 
chláraithe, a chomhlíonadh, féadfar clárú ar an gClár a dheonú i leith tréimhse thosaigh 
suas le 5 bliana agus, faoi réir aon choinníollacha a bhfuil feidhm acu faoi alt 18(10) a 
chomhlíonadh agus faoi réir clárú a athnuachan de réir alt 19, féadfar cláruithe loinge dá 
éis sin a dheonú i leith tréimhsí suas le 10 mbliana.

 (10) Beidh rochtain ag duine ar an gClár de réir rialacháin arna ndéanamh ag an Aire agus 
féadfaidh na nithe seo a leanas a bheith san áireamh sna rialacháin sin—

  (a) cineál agus méid na rochtana sin,

  (b) earnálacha éagsúla rochtana, agus

  (c) méid aon táille a bheidh le muirearú i leith na rochtana sin.

 (11) Féadfaidh an tAire an Clár a leasú más rud é—

  (a) gur tharla earráid, nó

	 	 (b)	 go	 dtugtar	 fianaise	 ar	 aird	 is	 leor	 chun	 a	 dheimhniú	 don	Aire	 go	 bhfuil	 taifead	
mícheart.

 (12) Ar leasú a dhéanamh faoi fho-alt (11), eiseoidh an tAire deimhniú cláraitheachta ionaid 
a rachaidh in éag ar an dáta arna thaifeadadh ar an gClár don deimhniú bunaidh.

 (13) I gcás go mbeartaíonn an tAire taifead a leasú faoi fho-alt 11(b),	cuirfidh	an	tAire	an	
ceartúchán beartaithe in iúl d’úinéir na loinge, agus féadfaidh úinéir na loinge aighneacht 
a dhéanamh tráth nach déanaí ná 21 lá tar éis an fógra sin a fháil.
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Comhaontuithe seirbhíse — riaradh an Chláir

10. (1) Féadfaidh an tAire, le comhaontú i scríbhinn arna dhéanamh le gníomhaireacht Stáit, ar 
cibé téarmaí agus coinníollacha a shonrófar sa chomhaontú, foráil a dhéanamh chun go 
ndéanfaidh an ghníomhaireacht Stáit sin, faoi réir cibé téarmaí agus coinníollacha (más 
ann) a bheidh sonraithe, cibé feidhmeanna a bhaineann le riaradh an Chláir nó Codanna 
den Chlár nó le clárú long agus a bheidh sonraithe amhlaidh a chomhlíonadh, de réir an 
Achta seo agus rialacháin arna ndéanamh faoi.

 (2) Oibreoidh comhaontú faoi fho-alt (1), a fhad a leanann sé i bhfeidhm, chun an fheidhm 
a bheidh sonraithe ann a thabhairt agus a dhílsiú don ghníomhaireacht Stáit lena 
mbaineann, a mhéid a bheidh sonraithe sa chomhaontú agus faoi réir na dtéarmaí agus 
na gcoinníollacha a bheidh sonraithe amhlaidh, a bhféadfaidh maoirseacht ghinearálta 
agus rialú an Aire a bheith ar áireamh iontu.

 (3) San alt seo, ciallaíonn “gníomhaireacht Stáit” comhlacht arna bhunú le reacht nó faoi 
reacht.

Ceanglas longa áirithe a chlárú

11. (1) Faoi réir fho-ailt (2), (9) agus (10), ceanglaítear gach long atá á hoibriú ar bhonn intíre, 
lena n-áirítear—

  (a) bád iascaireachta ar ina leith a deonaíodh ceadúnas báid iascaireachta mara nó a 
cheanglaítear ceadúnas báid iascaireachta mara a shealbhú faoi alt 4 (arna chur 
isteach le halt 97 d’Acht 2006) d’Acht 2003,

  (b) dobharárthach pearsanta agus árthach beag mear cumhachtaithe, agus

  (c) long a iompraíonn líon nach mó ná 3 phaisinéir chun críocha duántachta agus 
arna díolmhú sna Rialacháin um Cheadúnú Bád Paisinéirí (Díolúine), 2002 (I.R. 
Uimh. 274 de 2002) ón gceanglas a bheith ceadúnaithe faoi alt 14 den Acht Loingis 
Cheannaíochta, 1992,

a chlárú ar an gClár de réir an Achta seo.

 (2) Níl feidhm ag an alt seo—

  (a) maidir le hárthach caithimh aimsire ar faoi bhun 24 mhéadar a fhad ualachlíne, nó

  (b) maidir le long chogaidh.

 (3) Chun fo-alt (1) a chomhlíonadh, beidh clárú atá i bhfeidhm de thuras na huaire, agus lena 
dtugtar náisiúntacht ó stát eile, ina foirm cláraithe inghlactha.

 (4) Féadfaidh an tAire na hearnálacha nó na cineálacha long a fhorordú a gceanglaítear iad a 
chlárú ar Chodanna sonracha den Chlár le linn iad a oibriú ar bhonn intíre agus a bheith ar 
úinéireacht ag daoine cáilithe nach sealbhaíonn clárú reatha lena dtugtar náisiúntacht ó stát 
eile.

 (5) Féadfaidh an tAire fad foriomlán dobharárthaí pearsanta nó árthaí beaga meara 
cumhachtaithe, agus sonraí eile ina dtaobh, agus cumhacht iomlán tiomána innill 
árthaigh bhig mhear chumhachtaithe, a fhorordú in ionad an fhaid agus na sonraí agus 
na cumhachta atá sna mínithe ar “dobharárthach pearsanta” agus “árthach beag mear 
cumhachtaithe”, de réir mar a bheidh.
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 (6) (a) Aon long a cheanglaítear a chlárú ar an gClár, déanfar rialú agus stiúradh ar a 
hoibríochtaí ó áit laistigh den Stát de réir rialacháin arna ndéanamh ag an Aire.

  (b) Le linn rialacháin a dhéanamh faoi mhír (a), féadfaidh an tAire ceanglais agus 
coinníollacha éagsúla leithleacha a shocrú i ndáil le hearnálacha agus cineálacha 
éagsúla loinge, maidir le cineálacha éagsúla cláraithe, maidir le Codanna éagsúla 
den Chlár agus maidir le himthosca agus críocha éagsúla.

 (7) Aon duine a mhainníonn rialachán faoi fho-alt (6) a chomhlíonadh, nó a sháraíonn 
rialachán den sórt sin, déanann sé nó sí cion.

 (8) (a) Déanfar ainm, seoladh agus mionsonraí teagmhála bhainisteoir na loinge, duine 
shainainmnithe ar tír mór agus duine ionadaithigh más infheidhme, a nochtadh ar 
iarratas chun long a chlárú faoin Acht seo.

  (b) Ach amháin in imthosca a éiríonn as bás tobann úinéir nó bhainisteoir na loinge, an 
duine shainainmnithe ar tír mór nó an duine ionadaithigh, nó as breoiteacht thromaí 
a bheith air nó uirthi, tabharfaidh úinéir loinge fógra 30 lá ar a laghad don Aire ar 
fhoirm cheadaithe faoi aon athrú beartaithe ar an ainm, an seoladh nó na sonraí 
teagmhála a soláthraíodh de réir mhír (a).

  (c) Folaíonn freagracht agus údarás duine shainainmnithe ar tír mór faireachán a 
dhéanamh ar na gnéithe d’oibriú na loinge a bhaineann le sábháilteacht agus 
le truailliú a chosc agus a chinntiú go ndéantar acmhainní leordhóthanacha agus 
tacaíocht leordhóthanach ar an gcósta a chur i bhfeidhm, de réir mar is gá.

 (9) Féadfaidh an tAire longa áirithe nó cineálacha áirithe long a fhorordú mar longa atá 
díolmhaithe ón gceanglas faoi fho-alt (1) a bheith cláraithe ar an gClár.

 (10) Níl feidhm ag ceanglais fho-alt (1) in imthosca ina ndéanann comhalta d’Óglaigh na 
hÉireann, de na Coimisinéirí Ioncaim, de Gharda Cósta na hÉireann nó den Gharda 
Síochána seilbh a ghabháil ar longa agus iad a úsáid ar feadh tréimhsí gearra ama, nach 
faide ná aon mhí amháin, chun an dlí a fhorfheidhmiú nó freagairt d’éigeandálaí.

 (11) Aon úinéir ar long a cheanglaítear a chlárú faoin Acht seo agus nach bhfuil cláraithe 
amhlaidh, déanann sé nó sí cion.

 (12) Ní chlárófar long má tá sí cláraithe faoi dhlí stáit eile.

 (13) Aon duine a chláraíonn long de shárú ar fho-alt (12), déanann sé nó sí cion.

 (14) San alt seo—

	 ciallaíonn	“rialú	agus	 stiúradh”	ceanglais	a	bhaineann	 le	hoifig,	duine	sainainmnithe	ar	 tír	
mór, duine ionadaitheach nó bainisteoir a bheith ann laistigh den Stát, de réir mar is cuí, agus 
freagrachtaí gaolmhara i ndáil le long, de réir mar a mheasann an tAire is gá agus mar atá 
leagtha amach i rialacháin arna ndéanamh ag an Aire faoin alt seo, a chomhlíonadh;

 ciallaíonn “duine sainainmnithe ar tír mór” duine ar tír mór a bhfuil rochtain dhíreach aige nó 
aici ar úinéir na loinge nó, i gcás go mbeidh freagracht as oibriú na loinge aistrithe ag úinéir 
na loinge chuig cuideachta oibríochta, a bhfuil rochtain dhíreach aige nó aici ar an leibhéal 
bainistíochta is airde sa chuideachta oibríochta.

Teideal chun longa áirithe a chlárú ar an gClár

12. (1) Tá teideal ann chun long a chlárú ar an gClár más rud é—
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  (a) go bhfuil sí ar úinéireacht ag duine dá dtagraítear in alt 15 agus atá cáilithe chun 
clárú a dhéanamh ar an gClár,

  (b) go gcomhlíonann sí cibé coinníollacha nó ceanglais eile a bheidh forordaithe faoi 
fho-ailt (2) agus (3), agus

  (c) nach bhfuil sí cláraithe faoi dhlí stáit eile.

 (2) Faoi réir fho-alt (1), féadfaidh an tAire a fhorordú nach mbeidh teideal ann chun long nó 
cineál loinge a chlárú ar an gClár, nó ar Chuid áirithe den Chlár, ach amháin ar choinníoll 
go gcomhlíonann sí na caighdeáin fhorordaithe agus na coinníollacha forordaithe i ndáil 
le gach ceann nó le haon cheann díobh seo a leanas:

  (a) stair iniúchta sábháilteachta, comhshaoil agus slándála na loinge roimhe seo agus a 
stair iniúchta reatha maidir leis na nithe sin;

  (b) cineál, aois agus méid na loinge;

  (c) an eagraíocht aitheanta atá bainteach le deimhniú na loinge;

  (d) feidhmíocht chuideachta oibritheoirí na loinge;

  (e) bratstát reatha na loinge;

  (f) patrún trádála na loinge.

 (3) D’ainneoin fho-alt (2), féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh chun teideal chun 
longa áirithe a chlárú ar an gClár a rialú tuilleadh chun oibleagáidí a chomhlíonadh 
maidir le faireachán a dhéanamh ar longa Éireannacha i dtaca le coinbhinsiúin iomchuí 
nó reachtaíocht eile a chomhlíonadh nó chun an Clár a bhainistiú go héifeachtach ag 
féachaint do na nithe seo a leanas:

  (a) cineál, aois agus méid na loinge;

  (b) patrún trádála na loinge;

  (c) úsáid na loinge, lena n-áirítear úsáid na loinge le linn cion a dhéanamh;

  (d) imthosca inar ciontaíodh úinéir loinge in aon cheann de na cionta seo a leanas, 
eadhon—

   (i) cion gáinneála ar dhrugaí (de réir bhrí alt 3 den Acht um Cheartas Coiriúil, 1994),

   (ii) cion faoi alt 2 den Acht um Inimircigh Neamhdhleathacha (Gáinneáil), 2000,

   (iii) cion faoin Acht um an Dlí Coiriúil (Gáinneáil ar Dhaoine), 2008,

   (iv) cion faoi Achtanna na nArm Tine, 1925 go 2009,

   (v) cion lena ngabhann allmhairiú neamhdhleathach aon earraí a dtoirmeasctar nó a 
sriantar iad a allmhairiú le haon achtachán nó ionstraim reachtúil,

   (vi) cion arb éard é cabhrú nó neartú le haon cheann de na cionta dá dtagraítear i 
bhfomhíreanna (i) go (v), an céanna a chomhairliú nó a thabhairt chun críche nó 
féachaint leis an gcéanna a dhéanamh, nó

   (vii) an cion comhréire de chuid dlí dlínse eile i leith aon cheann de na cionta a luaitear 
sna fomhíreanna sin roimhe seo.
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 (4) Déanfar rialú agus stiúradh ar oibríochtaí loinge Éireannaí ó áit laistigh den Stát de réir 
rialacháin a bheidh le déanamh ag an Aire faoi alt 11.

An dílseánacht i longa a chlárú

13. Beidh sonraí i dtaobh long sa Chlár de réir rialacháin arna ndéanamh faoi alt 9(3), lena 
n-áirítear sonraí i ndáil leis an dílseánacht i long, de réir na bhforálacha seo a leanas:

  (a) déanfar an dílseánacht i long a roinnt ina 64 scair;

  (b) faoi réir an Achta seo maidir le comhúinéirí nó le húinéirí ó tharchur, ní bheidh níos 
mó ná 64 phearsa aonair i dteideal a bheith cláraithe i gcomhthráth mar úinéirí ar aon 
long áirithe, ach ní dhéanfaidh an srian sin difear do theideal tairbhiúil aon lín daoine 
ná aon chuideachta darb ionadaí aon úinéir nó comhúinéir cláraithe nó a bheidh ag 
éileamh faoin gcéanna nó tríd an gcéanna;

  (c) ní bheidh teideal ag duine a bheith cláraithe mar úinéir ar chodán de scair i long, ach 
féadfar aon líon daoine, nach mó ná 5, a chlárú mar chomhúinéirí ar long nó ar aon 
scair nó scaireanna i long;

  (d) maidir leis na daoine a bheidh i dteideal a bheith cláraithe, measfar gurb aon duine 
amháin comhúinéirí, agus ní bheidh siad i dteideal aon leas i long nó in aon scair inti 
a mbeidh siad cláraithe ina leith a dhiúscairt go leithleach.

Forálacha idirthréimhseacha

14. (1) Ar an gClár a bhunú faoi alt 9, dúnfar na clár-leabhair a choimeádtar faoi alt 24 d’Acht 
1955 agus measfar na cláruithe go léir sna leabhair sin a bheith cláraithe ar an gClár agus 
tiocfaidh siad chun bheith cláraithe sa Chuid chuí den Chlár agus, faoi réir cheanglais an 
Achta seo, beidh an clárú bailí go ceann tréimhse suas le 5 bliana ón dáta sin.

 (2) D’ainneoin aisghairm Acht 1955, i gcás go mbeidh tús curtha ag duine le hiarratas chun 
long a chlárú faoi Acht 1955 roimh aisghairm an Achta, breithneofar an t-iarratas faoin 
Acht sin.

 (3) I gcás go ndeonaítear clárú loinge faoi Acht 1955 de réir fho-alt (2), measfar an clárú a 
bheith deonaithe faoin Acht seo agus a bheith i bhfeidhm go dtí dáta a bheidh le cinneadh 
ag an Aire ar dáta é, faoi réir cheanglais an Achta seo, nach faide ná 5 bliana tar éis dháta 
an chláraithe.

Na daoine atá cáilithe chun clárú a dhéanamh ar an gClár

15. (1) Faoi réir aon rialacháin arna ndéanamh ag an Aire faoi alt 12, tá na daoine seo a leanas, 
ar a dtugtar daoine cáilithe, i dteideal mar úinéirí a longa a chlárú ar an gClár:

  (a) an Rialtas;

  (b) Aire den Rialtas;

  (c) saoránach Éireannach;

  (d) náisiúnach de chuid Ballstát eile nó de chuid stát de chuid LEE;

  (e) comhlacht corpraithe arna bhunú faoi réim agus faoi réir dlí Ballstáit eile nó stáit de 
chuid LEE;
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  (f) comhlacht corpraithe Éireannach; agus

  (g) náisiúnach de chuid stát nach stát de chuid LEE, ar náisiúnach é nó í a bhfuil cónaí air 
nó uirthi sa Stát, ach amháin nach bhféadfaidh duine den sórt sin bád iascaireachta a 
chlárú ar an gClár.

 (2) Maidir le duine nach bhfuil cáilithe faoi fho-alt (1) chun a long a chlárú mar úinéir aonair 
ar long Éireannach, d’fhéadfadh sé nó sí, dá ainneoin sin, a bheith i dteideal a long a 
chlárú má tá leas tromlaigh (33 scair) sa long ar úinéireacht ag daoine cáilithe de réir 
fho-alt (1).

 (3) Beidh gá le cruthúnas ar chéannacht mar dhuine cáilithe roimh chlárú na loinge atá 
le clárú agus féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh lena leagfar amach na critéir a 
bheidh le húsáid chun a fháil amach cé atá ina dhuine cáilithe nó ina duine cáilithe agus 
cé nach bhfuil.

Daoine ionadaitheacha

16.	 (1)	 I	gcás	nach	bhfuil	cónaí	ar	dhuine	cáilithe	sa	Stát	ná	nach	bhfuil	oifig	chláraithe	aige	nó	
aici sa Stát, ceapfaidh an duine sin duine ionadaitheach a chomhlíonann na critéir faoi 
fho-alt (2) agus leanfaidh an duine sin de bheith arna cheapadh nó arna ceapadh fad a 
leanann an long de bheith ar an gClár nó go dtí go ndéanfaidh an duine a dhéanann an 
ceapachán an ceapachán a fhoirceannadh ar shlí eile.

 (2) Chun críoch an ailt seo, is é atá i nduine ionadaitheach—

  (a) pearsa aonair ar a bhfuil sainchónaí sa Stát, nó

  (b) comhlacht corpraithe atá corpraithe i mBallstát nó i stát de chuid LEE agus ag a 
bhfuil áit ghnó sa Stát.

 (3) Déanfaidh duine cáilithe dá dtagraítear i bhfo-alt (1)—

  (a) ar iarratas ar chlárú a dhéanamh, fógra a thabhairt don Aire ar fhoirm cheadaithe i 
dtaobh ainm, sheoladh agus mhionsonraí teagmhála an duine ionadaithigh, agus

  (b) ach amháin in imthosca a éiríonn as bás tobann an duine cháilithe nó an duine 
ionadaithigh, nó as breoiteacht thromaí a bheith air nó uirthi, fógra 30 lá ar a laghad 
a thabhairt don Aire ar fhoirm cheadaithe faoi aon athrú beartaithe ar chéannacht, ar 
sheoladh nó ar mhionsonraí teagmhála an duine ionadaithigh.

 (4) Déanfaidh an tAire an fhaisnéis a bhaineann le daoine ionadaitheacha agus a fhaightear 
de réir fho-alt (3) a thaifeadadh ar an gClár.

 (5) Féadfaidh duine ionadaitheach a bheith ina bhainisteoir nó ina bainisteoir ar an long agus 
déanfaidh sé nó sí rialú agus stiúradh ar oibríochtaí na loinge ó áit laistigh den Stát de 
réir rialacháin arna ndéanamh ag an Aire faoi alt 11.

 (6) Faoi réir alt 67, maidir le haon doiciméad nó fógra a gceanglaítear nó a n-údaraítear leis 
an Acht seo, nó faoin Acht seo, é a sheirbheáil ar dhuine cáilithe, nó a gceanglaítear nó a 
n-údaraítear, de bhua aon fhoráil reachtúil, é a sheirbheáil ar dhuine cáilithe chun críche 
imeachtaí maidir le cion faoin Acht seo nó i dtaca le himeachtaí den sórt sin ar shlí eile, 
nó faoi aon ionstraim a bheidh i ngníomh faoin Acht seo, measfar é a bheith seirbheáilte 
go cuí ar an duine sin má sheachadtar é ar aon duine ionadaitheach a bheidh ceaptha de 
thuras na huaire.
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 (7) Níl feidhm ag an alt seo i gcás longa atá faoi réir clárú cuairteora arna dheonú faoi alt 24.

 (8) Aon duine cáilithe dá dtagraítear i bhfo-alt (1) agus a mhainníonn fo-alt (1) nó (3) a 
chomhlíonadh, déanann sé nó sí cion.

Cláraitheoirí long a cheapadh

17.	 (1)	 Féadfaidh	an	tAire	cibé	oifigigh	dá	chuid	nó	dá	cuid,	cibé	oifigigh	do	na	Coimisinéirí	
Ioncaim,	 cibé	oifigigh	d’Aire	 eile	 den	Rialtas	 agus	 cibé	oifigigh	do	ghníomhaireacht	
Stáit a shainainmniú, le ceadú na gCoimisinéirí Ioncaim, an Aire eile den Rialtas nó na 
gníomhaireachta Stáit, de réir mar a bheidh, chun bheith ina gcláraitheoirí long chun 
críocha an Achta seo.

 (2) D’ainneoin aisghairm Acht 1955, agus faoi réir fho-alt (3), leanfaidh aon duine atá, 
díreach roimh thosach feidhme an ailt seo, i seilbh poist mar chláraitheoir long faoi alt 
23 d’Acht 1955, de bheith ina chláraitheoir nó ina cláraitheoir long amhail is dá ndéanfaí 
é nó í a shainainmniú faoin alt seo.

	 (3)	 Féadfaidh	an	tAire	oifigeach	a	chur	as	an	ról	mar	chláraitheoir	long	ar	chúiseanna	sonraithe.

 (4) Féadfaidh an tAire feidhmeanna an chláraitheora long i ndáil le riaradh an Chláir agus 
aon fheidhmeanna eile a shonróidh an tAire i ndáil le clárú long faoin Acht seo a fhorordú, 
lena n-áirítear aon cheann de na nithe dá dtagraítear i bhfo-alt (5).

 (5) Féadfaidh an tAire treoruithe a eisiúint chuig cláraitheoirí long, ó am go ham, de réir mar 
is gá, agus féadfaidh baint a bheith ag na treoruithe sin le gach ceann nó le haon cheann 
díobh seo a leanas:

  (a) próiseáil iarratas ar chlárú loinge faoin Acht seo;

  (b) na foirmeacha, na leabhair agus na nósanna imeachta atá le húsáid le linn an phróisis 
clárúcháin;

  (c) deonú deimhnithe cláraitheachta;

  (d) an próiseas iarratais maidir le clárú loinge;

	 	 (e)	 na	ceanglais	i	ndáil	le	taifid	cláraithe	loinge	ar	an	gClár	i	gcoitinne,	lena	n-áirítear	
taifid	a	bhaineann	le	morgáistí,	ach	gan	bheith	teoranta	don	mhéid	sin;

  (f) long nó scair i long a aistriú, úinéireacht, suaitheantas agus morgáistí;

	 	 (g)	 taifid	a	bhaineann	le	bás,	féimheacht	agus	imthosca	speisialta	eile	a	dhéanamh	sa	Chlár;

	 	 (h)	 taifid	a	dhéanamh	sa	Chlár	ar	scór	orduithe	ó	chúirt	dlí,	faoi	chumhacht	aturnae	nó	ar	
chuideachtaí a leachtú;

  (i) iarratais ar athnuachan a chlárú sa Chlár;

  (j) athruithe a dhéanamh sa Chlár lena n-áirítear athrú ar ainm loinge;

  (k) long a bhaint den Chlár; agus

  (l) nithe a bhaineann le forfheidhmiú an Achta seo.

 (6) Féadfaidh cláraitheoir long aon fhiosrúcháin a dhéanamh a mheastar is gá i ndáil le 
hiarratas ar long a chlárú.
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 (7) Ní bheidh cláraitheoir long faoi dhliteanas i leith damáistí ná i leith aon chaillteanas 
thairis sin a fhabhróidh chuig aon duine de dhroim aon ghníomh nó mainneachtain aige 
nó aici ina cháil nó ina cáil mar chláraitheoir long, mura trí fhaillí nó trí ghníomh toiliúil 
aige nó aici a tharla an céanna.

An nós imeachta maidir le hiarratas chun long a chlárú ar an gClár agus clárú a dheonú

18. (1) Déanfar iarratas ar long a chlárú chun an Aire. Féadfaidh an tAire clárú loinge a dheonú 
nó féadfaidh sé nó sí diúltú don iarratas.

 (2) I gcás go bhfuil long atá ar úinéireacht ag duine cáilithe á tógáil, féadfaidh an tAire clárú a 
dheonú (“clárú sealadach”) i leith na loinge le linn di a bheith á tógáil chun go n-eiseofar 
deimhnithe iomchuí agus doiciméid eile, chun sástacht an Aire, faoi na hAchtanna Loingis 
Cheannaíochta agus na hAchtanna um Thruailliú na Farraige, i leith na loinge.

 (3) (a) I gcás go bhfuil long atá ar úinéireacht ag duine cáilithe gan deimhniú nó ceadúnas a 
atá ag teastáil faoin dlí, féadfaidh an tAire clárú a dheonú (“clárú neamhoibríoch”) i 
leith na loinge chun go ndéanfar an long a dheimhniú nó a cheadúnú.

  (b) Féadfar clárú neamhoibríoch faoi mhír (a) a dheonú aon tráth a bhfuil long gan 
deimhniú nó ceadúnas atá ag teastáil faoin dlí.

 (4) (a) Faoi réir mhír (b), déanfaidh úinéir loinge nó a ghníomhaire nó a gníomhaire iarratas 
ar long a chlárú.

  (b) Déanfar údarás gníomhaire a fhíordheimhniú—

   (i) más é nó í an t-úinéir a cheap é nó í, i scríbhinn, nó

   (ii) más comhlacht corpraithe a cheap é nó í, faoi shéala an chomhlachta chorpraithe.

  (c) San fho-alt seo, folaíonn “gníomhaire” duine ionadaitheach.

 (5) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh lena bhforordófar na nósanna imeachta, 
an fhaisnéis, na dearbhuithe agus na ceanglais doiciméadachta maidir le hiarratas a 
dhéanamh ar chlárú.

 (6) Gan dochar do ghinearáltacht fho-alt (5), féadfaidh na nithe seo a leanas a bheith i 
rialacháin faoin bhfo-alt sin, ach ní bheidh siad teoranta do na nithe sin:

  (a) nósanna imeachta clárúcháin, lena n-áirítear doiciméadacht agus faisnéis is gá maidir 
le hiarratas;

	 	 (b)	 fianaise	ar	úinéireacht	loinge;

  (c) cruthúnas ar chéannacht (lena n-áirítear ar mhodh síniú leictreonach) an iarratasóra;

  (d) cruthúnas ar incháilitheacht an iarratasóra chun long a chlárú;

  (e) cruthúnas ar chéannacht mar dhuine cáilithe;

  (f) mionsonraí bainisteora loinge, agus faisnéis maidir le daoine ionadaitheacha, más 
infheidhme;

  (g) deimhniú tógálaí a thabhairt ar aird más infheidhme;

  (h) deimhniú um scriosadh a thabhairt ar aird más infheidhme;

  (i) cruthúnas ar ainm loinge;
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  (j) faisnéis maidir le morgáiste;

  (k) nósanna imeachta a bhaineann le clárú tar éis clárú sealadach faoi fho-alt (2) agus 
clárú neamhoibríoch faoi fho-alt (3);

  (l) léiriú go gcomhlíontar ceanglais aon choinbhinsiún is infheidhme, na nAchtanna 
Loingis Cheannaíochta agus na nAchtanna um Thruailliú na Farraige, lena n-áirítear 
ceanglais maidir le deimhniú agus doiciméadacht eile a shealbhú san fhoirm is gá.

 (7) Féadfaidh an tAire foirm agus modh iarratas ar chlárú agus an modh ar a ndéanfar 
iarratais den sórt sin a chinneadh, agus d’fhéadfadh iarratais a bheidh á ndéanamh chuig 
ionad lárnach nó go leictreonach ar líne a bheith i gceist leis an méid sin.

 (8) Measfar iarratas ar chlárú a bheith déanta nuair a chomhlíonann sé go hiomlán aon 
rialacháin nó aon chinntí arna ndéanamh ag an Aire faoin alt seo, lena n-áirítear an tAire 
d’fháil na táille iarratais forordaithe.

 (9) Déanfar an t-iarratas ar long a chlárú ar an gClár ar fhoirm cheadaithe.

 (10) Féadfaidh an tAire coinníollacha a chur i bhfeidhm maidir le clárú loinge a dheonú 
nó a athnuachan, lena n-áirítear coinníollacha i ndáil leis an iarratasóir nó leis an long 
do chomhlíonadh ceanglais chláraithe shonraithe agus ceanglas de chuid na nAchtanna 
Loingis Cheannaíochta agus na nAchtanna um Thruailliú na Farraige gach tráth le linn í 
a bheith á hoibriú.

 (11) San alt seo, ciallaíonn “deimhniú tógálaí” an deimhniú arna eisiúint ag tógálaí loinge, is pearsa 
aonair nó cuideachta, agus ar deimhniú é ina bhfuil cuntas fíor ar ainmniúchán ceart agus ar 
thonnáiste nó ar thomhas na loinge, arna meas ag an tógálaí, agus ar an am agus ar an áit ar 
tógadh an long, agus ar ainm an duine (más ann) ar ar a chuntas nó ar a cuntas a tógadh an long.

An nós imeachta maidir le hiarratas chun clárú loinge ar an gClár a athnuachan

19. (1) Déanfar iarratas chun clárú loinge ar an gClár a athnuachan ar fhoirm cheadaithe chuig 
an Aire agus féadfaidh an tAire géilleadh nó diúltú don iarratas.

 (2) (a) Faoi réir mhír (b), maidir le hiarratas chun clárú loinge a athnuachan—

   (i) déanfaidh an t-úinéir nó a ghníomhaire nó a gníomhaire é, agus

   (ii) i gcás comhlacht corpraithe, déanfaidh a ghníomhaire é.

  (b) Déanfar údarás gníomhaire a fhíordheimhniú—

   (i) más é nó í an t-úinéir a cheap an gníomhaire, i scríbhinn, nó

   (ii) más comhlacht corpraithe a cheap an gníomhaire, faoi shéala an chomhlachta 
chorpraithe.

  (c) San fho-alt seo, folaíonn “gníomhaire” duine ionadaitheach.

 (3) Féadfaidh an tAire na nósanna imeachta, an fhaisnéis, na dearbhuithe agus na ceanglais 
doiciméadachta a fhorordú maidir le hiarratas a dhéanamh chun clárú loinge a athnuachan.

 (4) Déanfar iarratas chun clárú loinge a athnuachan laistigh de thréimhse ama arna cinneadh ag 
an Aire i rialacháin agus déanfar iarratas den sórt sin i bhfoirm agus ar mhodh a fhorordóidh 
an tAire ón am go ham, agus beidh an táille fhorordaithe agus an doiciméadacht agus an 
fhaisnéis tacaíochta eile a fhorordóidh an tAire ó am go ham ag gabháil leis.
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 (5) Féadfaidh an tAire an fhoirm agus an modh a chinneadh maidir le hiarratais chun clárú 
loinge a athnuachan agus maidir le faisnéis a chur isteach i dtaca le hiarratais den sórt 
sin agus an modh a chinneadh ar a bhféadfar iarratais den sórt sin a dhéanamh, agus 
d’fhéadfadh iarratais a bheidh á ndéanamh chuig ionad lárnach nó go leictreonach ar líne 
a bheith i gceist leis an méid sin.

 (6) Ní mheasfar iarratas chun clárú a athnuachan a bheith déanta go dtí go ndéanann an 
t-iarratas fo-alt (4) agus aon rialacháin nó cinntí arna ndéanamh ag an Aire faoin alt seo 
a chomhlíonadh go hiomlán.

 (7) Maidir le hathnuachan ar chlárú loinge—

  (a) beidh sí faoi réir ceanglais chlárúcháin nó coinníollacha eile a ghabhann le clárú 
a chomhlíonadh de réir mar a shonróidh an tAire nuair a bheidh an clárú loinge á 
athnuachan, agus

  (b) tosóidh sí díreach ar dhul in éag don chlárú reatha agus leanfaidh sí i bhfeidhm 
ar feadh na tréimhse bailíochta a bheidh sonraithe sa deimhniú cláraitheachta is 
tréimhse nach faide ná 10 mbliana ó dháta na hathnuachana.

 (8) I gcás nach ndéantar iarratas chun clárú loinge a athnuachan, nó nach ndéantar é laistigh 
den tréimhse ama a bheidh sonraithe i rialacháin, féadfar an long atá i gceist a bhaint den 
Chlár faoi alt 21(2)(f).

 (9) Féadfaidh an tAire diúltú clárú loinge a athnuachan ar chúiseanna sonraithe lena 
n-áirítear aird a thabhairt ar aon cheann de na himthosca a liostaítear in alt 21.

Longa a thomhas

20. (1) Déanfaidh suirbhéir long gach long atá faoi réir iarratas ar chlárú ar an gClár a thomhas, 
de réir mar a cheanglaítear le rialacháin agus—

  (a) a tonnáiste a fhionnadh de réir na rialachán tonnáiste a bheidh i bhfeidhm de thuras 
na huaire, nó

  (b) a tomhas a fhionnadh de réir rialacháin arna ndéanamh faoi fho-alt (3),

agus eiseoidh an suirbhéir deimhniú tomhais ina sonrófar tomhas agus déanamh na loinge, 
agus cibé sonraí eile mar thuairisc ar chéannacht na loinge a bheidh ag teastáil ó am go ham de 
réir mar a bheidh forordaithe, agus seachadfar an deimhniú ar an Aire sula ndéanfar an clárú.

 (2) Féadfaidh an tAire glacadh le deimhnithe tomhais arna n-eisiúint ag stáit is páirtithe sa 
Choinbhinsiún Idirnáisiúnta Tonnáiste in ionad fho-alt (1).

 (3) (a) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh chun críocha fho-alt (1) chun go n-áireofar 
fad, leithead, doimhneacht, tonnáiste agus cumhacht innill na loinge agus sonraí eile 
den sórt sin mar thuairisc ar chéannacht na loinge.

  (b) Le linn don Aire rialacháin a dhéanamh faoin alt seo, féadfaidh sé nó sí forálacha 
éagsúla a dhéanamh maidir le cineálacha éagsúla long agus féadfaidh sé nó sí foráil 
a dhéanamh maidir le díolúintí ó cheanglais fho-alt (1) maidir le tomhas.

 (4) Aon uair a bheidh tomhas aon loinge arna fhionnadh nó arna sholáthar don Aire de réir an 
ailt seo, is é an tomhas sin tomhas na loinge, agus déanfar é a athlua gach uair a chlárófar 
an long dá éis sin mura rud é go ndéantar aon athrú ar dhéanamh, ar luchtmhaireacht, 
ar chineál nó ar thomhas na loinge, nó go bhfaightear amach nár ríomhadh tomhas na 
loinge i gceart.
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 (5) I gcás go bhfaightear amach nár ríomhadh tomhas na loinge i gceart, déanfaidh suirbhéir 
long an long a atomhas agus déanfaidh an suirbhéir a tomhas a fhionnadh agus deimhniú 
tomhais nua a eisiúint de réir na nithe seo a leanas—

  (a) na rialacháin tonnáiste, a bheidh i bhfeidhm de thuras na huaire, nó

  (b) rialacháin arna ndéanamh faoi fho-alt (3),

 agus seachadfar an deimhniú ar an Aire.

 (6) (a) Ní dhéanfaidh úinéir loinge aon athrú ar long a dhéanfadh difear do thomhas loinge 
gan toiliú roimh ré a fháil i dtosach ón Aire.

  (b) I gcás go ndéanfar athrú a mholadh i scríbhinn ar athrú é a dhéanfadh difear do 
thomhas loinge, tabharfaidh an t-úinéir fógra i scríbhinn faoin athrú don Aire mar 
aon le doiciméadacht tacaíochta de réir mar a bheidh sonraithe ag an Aire agus cóip 
den deimhniú cláraitheachta láithreach.

  (c) Tar éis breithniú a dhéanamh ar fhógra agus ar aighneacht a bheidh déanta faoi mhír 
(b), féadfaidh an tAire fógra a thabhairt d’úinéir na loinge faoi thoiliú an Aire leis an 
athrú beartaithe ar an long mar a fógraíodh é.

  (d) Tar éis toiliú an Aire a fháil faoi mhír (c), féadfar an long a athrú de réir an toilithe 
agus déanfaidh suirbhéir long í a atomhas, agus déanfaidh an suirbhéir a tomhas a 
fhionnadh agus deimhniú tomhais nua a eisiúint de réir na rialachán atá i bhfeidhm.

  (e) Déanfaidh an tAire na hathruithe a bheidh déanta ar an long faoi mhír (d) a thaifeadadh 
ar an gClár agus eiseoidh sé nó sí deimhniú cláraitheachta ionaid de réir alt 28(12) 
ar an deimhniú cláraitheachta láithreach a fháil.

 (7) I gcás go mainníonn úinéir loinge fo-alt (6) a chomhlíonadh, déanann an t-úinéir cion.

 (8) Déanfaidh suirbhéirí long, nó aon duine arna údarú nó arna húdarú ag an Aire chun 
na críche sin, longa a thomhas faoin alt seo de réir na rialachán tonnáiste a bheidh i 
bhfeidhm nó de réir rialacháin arna ndéanamh faoi fho-alt (3).

	 (9)	 Aon	 duine,	 seachas	 an	 tAire	 nó	 oifigeach	 don	Aire	 a	 bheidh	 údaraithe	 chuige	 sin,	 a	
athróidh nó a leasóidh sonraí loinge chun go mbeidh siad éagsúil, nó a luann ar shlí eile 
go bhfuil siad éagsúil, lena bhfuil taifeadta ar an deimhniú tomhais, nó a dhéanfaidh 
ráiteas tomhais le haon tríú páirtí go bhfuil na sonraí éagsúil leis na sonraí atá taifeadta 
ar an deimhniú cláraitheachta, déanann sé nó sí cion agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €50,000 a chur air nó uirthi.

 (10) Maidir le Rialacháin 2007, má tá siad i ngníomh ar thosach feidhme an ailt seo, leanfaidh 
siad de bheith i bhfeidhm amhail is dá mba faoi fho-alt (3) a rinneadh iad.

 (11) Aon duine, lena n-áirítear úinéir, gníomhaire (agus féadfaidh gur duine ionadaitheach a 
bheidh i gceist leis sin) nó máistir loinge atá cláraithe ar an gClár, a sháraíonn—

  (a) na rialacháin tonnáiste atá i bhfeidhm, nó

  (b) rialacháin arna ndéanamh faoi fho-alt (3),

 déanann sé nó sí cion.
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Diúltú longa a chlárú agus longa a bhaint den Chlár

21. (1) Diúltóidh an tAire long a chlárú in aon cheann de na himthosca seo a leanas:

  (a) nach bhfuil deimhnithe sábháilteachta arna n-eisiúint faoi na hAchtanna Loingis 
Cheannaíochta, i gcás gur gá iad, ag an long chun sástacht an Aire;

  (b) nach bhfuil deimhnithe um chosc ar thruailliú arna n-eisiúint faoi na hAchtanna um 
Thruailliú na Farraige, i gcás gur gá iad, ag an long chun sástacht an Aire;

  (c) nach duine cáilithe faoi alt 15 an duine atá ag clárú na loinge;

  (d) mainneachtain na caighdeáin nó na coinníollacha a fhorordaítear faoi alt 12(2) agus 
(3) a chomhlíonadh;

  (e) nach bhfuil ag an long, má cláraíodh í roimhe sin lasmuigh den Stát, aon deimhniú 
um scriosadh as clár long an stáit sin;

  (f) mainneachtain na doiciméid nó an fhaisnéis a thabhairt ar aird a fhorordaítear faoi alt 
18(5) chun long a chlárú;

  (g) dearbhuithe bréagacha a bheith déanta i dtaca le hiarratais ar chlárú nó ar athnuachan 
faoin Acht seo;

  (h) nach bhfuil an long snoite agus marcáilte chun sástacht an Aire i gcás gur gá é;

  (i) aon imthoisc eile is dóigh leis an Aire is cuí ag féachaint don ghá atá ann sláine an 
Chláir a chaomhnú.

 (2) Faoi réir fho-alt (3), féadfaidh an tAire long a bhaint den Chlár in aon cheann de na 
himthosca seo a leanas:

  (a) nach gcomhlíontar caighdeáin sábháilteachta, truaillithe agus slándála agus 
coinníollacha maireachtála agus oibre faoi na hAchtanna Loingis Cheannaíochta 
agus na hAchtanna um Thruailliú na Farraige, tar éis tuarascáil a bhreithniú ina 
leith	 sin	 ó	Oifig	Suirbhéireachta	Muirí	 na	Roinne	 Iompair,	Turasóireachta	 agus	
Spóirt;

  (b) nach gcomhlíontar forálacha rialachán arna ndéanamh faoin Acht seo;

  (c) ar fhógra a fháil ón úinéir faoi chlárú a aistriú lasmuigh den Stát;

  (d) ar iarratas ón úinéir nuair nach gceanglaítear an long a chlárú;

  (e) go n-aistrítear an long faoi Chuid 6 chuig duine nach duine cáilithe faoi alt 15;

  (f) clárú loinge do dhul i léig i gcás nach ndéantar iarratas chun clárú loinge a athnuachan 
de réir alt 19 nó go ndiúltaítear don iarratas chun clárú loinge a athnuachan;

  (g) go ndearnadh an long a dhíothú, a athchúrsáil, a chailleadh nó a ghoid, de réir fógra 
i scríbhinn arna thabhairt ag úinéir na loinge don Aire nó, d’éagmais fógra den sórt 
sin, i gcás gur deimhin leis an Aire gur mar sin atá;

  (h) dearbhuithe bréagacha a bheith déanta i dtaca le hiarratais ar chlárú nó ar athnuachan 
faoin Acht seo;

  (i) nach bhfuil an long incháilithe lena clárú a thuilleadh;
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  (j) go bhfuil an long cláraithe i stát eile;

  (k) nach bhfuil an long snoite agus marcáilte chun sástacht an Aire i gcás gur gá é;

  (l) nach gcomhlíontar ceanglais fho-ailt (1) agus (3)(b) d’alt 16;

  (m) mainneachtain ag an úinéir cláraithe fógra a thabhairt don Aire faoi athrú ar shonraí 
loinge maidir le clárú de réir alt 28;

  (n) aon imthosca eile i ndáil leis an Acht seo is dóigh leis an Aire is cuí ag féachaint don 
ghá atá ann sláine an Chláir a chaomhnú.

 (3) I dteannta na n-imthosca a leagtar amach i bhfo-alt (2), féadfaidh an tAire bád iascaireachta 
mara a bhaint den Chlár in aon cheann de na himthosca seo a leanas:

  (a) i gcás go ndéantar ceadúnas báid iascaireachta mara arna dheonú i leith an bháid a 
chúlghairm nó a fhionraí nó go scoireann sé d’éifeacht a bheith leis;

  (b) i gcás go gceanglaítear ceadúnas báid iascaireachta mara a bheith ag an mbád faoi alt 
4 (a cuireadh isteach le halt 97 d’Acht 2006) d’Acht 2003 ach nach raibh ceadúnas 
den sórt sin aige tráth an chláraithe, agus nach bhfuil ceadúnas den sórt sin faighte 
aige laistigh de 6 mhí tar éis clárú neamhoibríoch a dheonú.

An próiseas achomhairc i gcoinne diúltú long a chlárú nó i gcoinne long a bhaint den Chlár

22. (1) Tabharfaidh an tAire fógra d’úinéir na loinge á rá go bhfuil ar intinn aige nó aici diúltú 
long a chlárú, diúltú clárú loinge a athnuachan nó long a bhaint den Chlár agus, faoi réir 
fho-alt (6), tabharfaidh sé nó sí deis don úinéir uiríll a dhéanamh tráth nach déanaí ná 21 
lá tar éis dháta an fhógra.

 (2) Déanfaidh an tAire aon uiríll a gheofar faoi fho-alt (1) a bhreithniú agus féadfaidh sé nó 
sí breith a thabhairt chun dul ar aghaidh le diúltú long a chlárú, le diúltú clárú loinge a 
athnuachan nó le long a bhaint den Chlár de réir mar a bheidh agus tabharfaidh an tAire 
fógra i scríbhinn faoin mbreith d’úinéir na loinge.

 (3) Féadfaidh úinéir na loinge, tráth nach déanaí ná 14 lá tar éis dháta an fhógra faoi fho-alt 
(2), achomharc a dhéanamh chuig an gCúirt Dúiche i gcoinne bhreith an Aire faoi fho-
alt (2) agus déanfar achomharc den sórt sin chuig an mbreitheamh den Chúirt Dúiche ar 
laistigh dá dhlínse nó dá dlínse a oibríonn úinéir na loinge long nó a bheartaíonn sé nó sí 
long a oibriú, nó a chónaíonn sé nó sí, de ghnáth, de réir mar is cuí.

 (4) Ar achomharc a éisteacht faoi fho-alt (3), féadfaidh an Chúirt breith an Aire a dhaingniú 
nó an t-achomharc a cheadú. Má cheadaítear an t-achomharc i ndáil le breith chun diúltú 
long a chlárú nó diúltú clárú loinge a athnuachan, déanfaidh an tAire, ar an gCúirt do 
thabhairt fógra dó nó di, an long a chlárú nó an clárú loinge a athnuachan. Má cheadaítear 
an t-achomharc i ndáil le breith chun long a bhaint den Chlár, déanfaidh an tAire, ar an 
gCúirt do thabhairt fógra dó nó di, an long a chur ar ais ar an gClár.

 (5) Is breith chríochnaitheach breith na Cúirte Dúiche ar achomharc faoi fho-alt (3) ach 
amháin go bhféadfar, le cead ón gCúirt, achomharc a dhéanamh chun na hArd-Chúirte 
ar phonc sonraithe dlí.

 (6) Maidir le fo-ailt (1) go (5) i ndáil le huiríll agus i ndáil le hachomharc, níl feidhm acu 
i ndáil le breith ón Aire diúltú long a chlárú, diúltú clárú loinge a athnuachan nó long a 
bhaint den Chlár de réir fho-alt (1)(a) nó (b) nó (2)(a) d’alt 21.
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 (7) I gcás gur baineadh long den Chlár faoi fho-alt (2) nó (3) d’alt 21, déanfaidh an tAire 
taifead sa Chlár ina luafar an chúis leis an long a bhaint den Chlár agus, faoi réir fho-alt 
(12), eiseoidh sé nó sí deimhniú um scriosadh i leith na loinge.

 (8) Más rud é go mbaineann an tAire long den Chlár faoi fho-alt (2) nó (3) d’alt 21,	cuirfidh	
an tAire in iúl don úinéir gur baineadh an long den Chlár trí fhógra a chur chuig an 
seoladh is déanaí is eol a bheith ag an úinéir cláraithe agus ag an duine ionadaitheach 
más infheidhme agus iarrfaidh sé nó sí an deimhniú cláraitheachta don long atá i gceist 
a chur ar ais tráth nach déanaí ná 28 lá ó dháta na hiarrata.

 (9) Aon duine, a mhainníonn, gan leithscéal réasúnach, fo-alt (8) a chomhlíonadh, déanann 
sé nó sí cion agus dlífear, ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme D a chur air 
nó uirthi.

 (10) I gcás go mbaintear long den Chlár faoi fho-alt (2) nó (3) d’alt 21 nó faoi aon rialachán 
arna dhéanamh faoin Acht seo, ní dhéanfar difear de bharr an long sin a bhaint den 
Chlár d’aon taifead arna dhéanamh sa Chlár a bhaineann le haon mhorgáiste cláraithe 
neamhurscaoilte de chuid na loinge sin nó aon scaire inti agus leanfaidh an taifead sin de 
bheith cláraithe ar an gClár go dtí go ndéanfar an morgáiste a urscaoileadh de réir alt 62.

 (11) I gcás gur thug an tAire fógra d’úinéir loinge faoin long a bhaint den Chlár mar a 
cheanglaítear faoi fho-alt (8), tabharfaidh an tAire fógra freisin d’aon mhorgáistí is eol a 
bheith ann maidir leis an long sin a bhaint den Chlár.

 (12) I gcás go ndéanfar long a bhfuil morgáiste cláraithe neamhurscaoilte ann ina leith a bhaint 
den Chlár, ní eiseofar deimhniú um scriosadh i leith na loinge sin go dtí go n-urscaoilfear 
an morgáiste.

 (13) Féadfaidh an tAire treoruithe a eisiúint i ndáil le nósanna imeachta i leith nithe 
iarmhartacha a eascraíonn as long a bhaint den Chlár.

Clárú díomuan — árthach caithimh aimsire ar faoi bhun 24 mhéadar a fhad ualachlíne

23. (1) I gcás go dtiocfaidh árthach caithimh aimsire ar faoi 24 mhéadar a fhad ualachlíne 
lasmuigh den Stát chun bheith ina mhaoin de chuid duine cáilithe a bhfuil gnáthchónaí 
air nó uirthi sa Stát, féadfaidh an tAire deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan a 
dheonú i leith an árthaigh chun an long sin a loingsiú chuig calafort sa Stát.

 (2) Sula ndeonófar clárú díomuan faoin alt seo, soláthróidh úinéir na loinge dearbhú maidir 
le sonraí tomhais na loinge don Aire agus déanfaidh sé nó sí ceanglais na nAchtanna 
Loingis Cheannaíochta agus na nAchtanna um Thruailliú na Farraige a bhaineann leis 
nó léi a chomhlíonadh.

 (3) Tar éis clárú díomuan a dheonú faoin alt seo, eiseoidh an tAire deimhniú cláraitheachta 
ar a dtabharfar deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan a eisiúint chuig úinéir na 
loinge.

 (4) Rachaidh an deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan arna dheonú faoi fho-alt (1) 
in éag tráth a bheidh sonraithe ar an deimhniú, ar tráth é nach faide ná tréimhse 6 mhí ón 
dáta eisiúna.

 (5) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh lena bhforordófar mionsonraí i ndáil le 
ceanglais a bhaineann le clárú díomuan lena n-áirítear doiciméadacht, dearbhuithe agus 
faisnéis tacaíochta eile, ach gan bheith teoranta do na nithe sin.
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 (6) Beidh deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan i bhfoirm cheadaithe.

 (7) Ní dhéanfar deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan a athnuachan.

 (8) Faoi réir alt 28(4), déanfar deimhniú cláraitheachta um chlárú díomuan arna dheonú 
faoin alt seo a iompar gach tráth ar bord na loinge lena mbaineann sé.

 (9) Má mhainnítear fo-alt (8) a chomhlíonadh, déanann úinéir nó máistir na loinge lena 
mbaineann cion agus dlífear, ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme C a chur 
air nó uirthi.

Clárú cuairteora — soithí áirithe

24. (1) Aon duine atá ag tabhairt cuairt ar an Stát agus a bhfuil aon cheann díobh seo a leanas á 
oibriú aige nó aici ar bhonn intíre—

  (a) dobharárthach pearsanta,

  (b) árthach caithimh aimsire ar 24 mhéadar, agus níos faide, a fhad ualachlíne,

  (c) árthach beag mear cumhachtaithe, nó

  (d) long a iompraíonn líon nach mó ná 3 phaisinéir chun críocha duántachta arna díolmhú 
sna Rialacháin um Cheadúnú Bád Paisinéirí (Díolúine), 2002 (I.R. Uimh. 274 de 
2002) ón gceanglas a bheith ceadúnaithe faoi alt 14 den Acht Loingis Cheannaíochta, 
1992,

 nach bhfuil cláraithe i stát eile, déanfaidh sé nó sí iarratas chuig an Aire ar dheimhniú 
cláraitheachta um chlárú cuairteora.

 (2) (a) Féadfaidh an tAire, ar iarratas a bheith déanta chuige nó chuici, deimhniú 
cláraitheachta um chlárú cuairteora a dheonú i leith soitheach dá dtagraítear i bhfo-
alt (1) agus atá ar úinéireacht ag duine atá ag tabhairt cuairt ar an Stát, ar soitheach é 
atá á oibriú ar bhonn intíre agus nach bhfuil cláraithe i stát eile.

  (b) Tar éis clárú cuairteora a dheonú, eiseoidh an tAire deimhniú cláraitheachta um 
chlárú cuairteora chuig úinéir na loinge.

  (c) Rachaidh deimhniú cláraitheachta um chlárú cuairteora arna eisiúint faoi mhír (b) in 
éag tráth a bheidh sonraithe ar an deimhniú ar tráth é nach faide ná tréimhse 3 mhí.

 (3) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh chun mionsonraí le haghaidh clárú cuairteoirí 
a fhorordú, lena n-áirítear ceanglais maidir le hiarratais, doiciméadacht, earnálacha de 
chlárú cuairteoirí, ar earnálacha iad a bhféadfaidh clárú den sórt sin le haghaidh grúpaí 
nó ócáidí a bheith ar áireamh orthu, dearbhuithe agus faisnéis tacaíochta eile, ach gan 
bheith teoranta do na nithe sin.

 (4) Beidh deimhniú cláraitheachta um chlárú cuairteora i bhfoirm cheadaithe.

 (5) Faoi réir alt 28(4), déanfar deimhniú cláraitheachta um chlárú cuairteora arna dheonú 
faoin alt seo a iompar gach tráth ar bord na loinge.

 (6) Má mhainnítear fo-alt (5) a chomhlíonadh, déanann úinéir nó máistir na loinge lena 
mbaineann cion agus dlífear, ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme C a chur 
air nó uirthi.
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Ainmniú, cumhacht chun ainmneacha beartaithe a dhícheadú agus ainm a athrú

25.	 (1)	 Ceanglaítear	ainm	loinge	a	bheith	ar	longa	atá	le	clárú	ar	an	gClár	de	réir	mar	a	chinnfidh	
an tAire i rialacháin ó am go ham.

 (2) Ní thuairisceofar long faoi aon ainm seachas an t-ainm faoina bhfuil sí cláraithe.

 (3) I gcás go gceanglaítear le rialacháin faoi fho-alt (1) ainm loinge a chlárú ar an gClár, 
cuirfear iarratas chun ainm na loinge a chlárú faoi bhráid an Aire lena cheadú i gcás long 
a mbeartaítear í a chlárú ar an gClár.

 (4) Soláthrófar ainm loinge don Aire i mBéarla nó i nGaeilge nó, más i dteanga eile atá sé, 
beidh tiontú ar an ainm sin go Béarla nó go Gaeilge ag gabháil leis.

 (5) Féadfaidh an tAire diúltú aon ainm a cheadú a bheartaítear a chlárú ar an gClár más rud 
é, maidir leis an ainm sin—

  (a) gurb ionann é agus ainm loinge atá cláraithe ar an gClár,

  (b) gurb ionann é agus an t-ainm atá ceadaithe ag an Aire i leith long eile atá i gcúrsa a 
cláraithe ar an gClár,

  (c) gur ainm é ar dóigh, i dtuairim an Aire, go gceapfaí gur ainm é atá cláraithe ar an 
gClár nó i gcúrsa a chláraithe ar an gClár,

  (d) gur ainm é ar dóigh dó, i dtuairim an Aire, a bheith ina thrúig le col nó ina ábhar coil, 
nó ar dóigh dó, i dtuairim an Aire, dochar a dhéanamh do chaidreamh idirnáisiúnta 
an Stáit, nó

  (e) gur ainm é ina bhfuil aon réimír is dóigh leis an Aire atá neamhriachtanach nó 
neamhinmhianaithe.

 (6) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh i ndáil le réimíreanna a úsáid i gcoitinne agus 
chun foráil a dhéanamh maidir le réimíreanna le haghaidh earnálacha áirithe long.

 (7) Maidir le hiarratas chun athrú ar ainm loinge cláraithe nó loinge is ábhar d’iarratas ar 
chlárú ar an gClár a cheadú, déanfar é a chur chuig an Aire i bhfoirm cheadaithe.

 (8) Féadfaidh an tAire diúltú aon athrú beartaithe ar ainm loinge cláraithe nó loinge is ábhar 
d’iarratas ar chlárú ar an gClár a cheadú más ainm é a bhféadfar diúltú dó faoi fho-alt (5).

 (9) I gcás go gceadaíonn an tAire athrú ar ainm loinge faoin alt seo—

  (a) athróidh úinéir na loinge marcálacha na loinge ionas go mbeidh an t-ainm nua 
marcáilte uirthi amhail is dá mbeadh sí á marcáil le haghaidh clárú faoi alt 26,

	 	 (b)	 cuirfidh	 an	 tAire	 faoi	 deara	 an	 t-athrú	 ar	 an	 ainm	 a	 thaifeadadh	 sa	Chlár	 agus	 a	
fhormhuiniú ar dheimhniú cláraitheachta na loinge.

 (10) I gcás go bhfuil long scortha de bheith cláraithe agus go ndéantar iarratas chun an long a 
chlárú arís, úsáidfear an t-ainm loinge faoinar cláraíodh an long roimhe sin, mura rud é 
go dtugann an tAire a mhalairt de bhreith de réir fho-alt (5).

 (11) I gcás long choigríche, ní dhéanfaidh duine iarratas chun long den sórt sin a chlárú faoin 
Acht seo seachas faoin ainm atá uirthi mar long choigríche, mura rud é go dtugann an 
tAire a mhalairt de bhreith de réir fho-alt (5).
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 (12) I gcás go gceadóidh an tAire ainm loinge nó athrú ar ainm faoin alt seo, cuirfear fógra 
maidir leis an gceadú sin chuig úinéir na loinge.

 (13) I gcás go mbeidh ainm loinge ceadaithe faoin alt seo ach nach mbeidh clárú na loinge 
curtha i gcrích, ní leanfaidh an t-ainm loinge de bheith ceadaithe ach ar feadh tréimhse a 
bheidh sonraithe sa cheadú (más ann) agus, tar éis na tréimhse ama sin, rachaidh ceadú 
an ainm loinge in éag.

 (14) Aon duine a ainmneoidh long de shárú ar an alt seo, déanann sé nó sí cion.

Snoíodóireacht agus marcáil

26. (1) Faoi réir fho-ailt (2) agus (8), sula ndéanfar long a chlárú ar an gClár faoin Acht seo, 
déanfar gach long a mharcáil chun sástacht an Aire ar an modh forordaithe i ndáil le cuid 
de na nithe seo a leanas nó i ndáil leo gach ceann díobh:

  (a) ainm na loinge;

  (b) calafort cláraitheachta na loinge;

  (c) uimhir na loinge;

  (d) scála tomhais lena dtaispeántar tarraingt uisce na loinge;

  (e) an réimír, más ann, arna ceadú faoi rialacháin arna ndéanamh faoi alt 25;

  (f) aon mharcáil eile a cheanglaítear le dlí an Aontais Eorpaigh nó a cheanglaíonn an 
Eagraíocht Mhuirí Idirnáisiúnta nó comhlachtaí idirnáisiúnta eile.

 (2) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh—

  (a) chun aon chineál loinge a dhíolmhú ó cheanglais uile fho-alt (1) nó ó aon cheann 
díobh,

  (b) chun foráil a dhéanamh maidir le longa atá cláraithe ar Chodanna sonraithe den 
Chlár a mharcáil ar an modh forordaithe laistigh de thréimhse shonraithe tar éis an 
dáta cláraithe ar an gCuid sin den Chlár, agus

  (c) chun na ceanglais snoíodóireachta agus marcála a shonrú le haghaidh longa atá 
cláraithe de réir ailt 23 agus 24.

 (3) Le linn rialacháin a dhéanamh faoi fho-alt (2), féadfaidh an tAire ceanglais agus 
coinníollacha éagsúla leithleacha a shocrú i ndáil le snoíodóireacht agus marcáil 
cineálacha nó tuairiscí éagsúla long agus le haghaidh imthosca éagsúla.

 (4) Féadfaidh an tAire nóta snoíodóireachta agus marcála a eisiúint chuig úinéir loinge, ar 
nóta é ina sonrófar mionsonraí i dtaobh conas is ceart an long a mharcáil.

 (5) Nuair a bheidh an long marcáilte de réir nóta snoíodóireachta agus marcála arna eisiúint 
faoi fho-alt (4), déanfar an nóta a shíniú agus a chur ar ais chuig an Aire laistigh den 
tréimhse a shonrófar ar an nóta.

 (6) Beidh nóta snoíodóireachta agus marcála dá dtagraítear i bhfo-alt (4) i bhfoirm cheadaithe.

 (7) Mura ndéantar nóta snoíodóireachta agus marcála arna eisiúint faoi fho-alt (4) a shíniú 
agus a chur ar ais chuig an Aire laistigh den tréimhse a shonrófar ar an nóta, déanfaidh 
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an tAire an nóta a chealú agus measfar an t-iarratas gaolmhar ar chlárú loinge a bheith 
tarraingthe siar.

 (8) Aon bhád iascaireachta atá taifeadta i gClár na mBád Iascaireachta agus a bhfuil litir nó 
litreacha agus uimhir air de bhun Chuid 2, Caibidil 6 d’Acht 2006, ní gá a ainm agus a 
chalafort cláraitheachta a bheith marcáilte air faoin alt seo.

 (9) I gcás go mbaintear long den Chlár, in aon cheann de na himthosca atá leagtha amach in 
alt 21(2) agus (3), déanfar na marcálacha forordaithe a eascraíonn as fo-alt (1) nó (2) a 
bhaint den long.

 (10) Aon úinéir loinge nach ndéanann na ceanglais snoíodóireachta agus marcála atá leagtha 
amach san alt seo a chomhlíonadh, déanann sé nó sí cion.

Ní foláir do longa coigríche atá á n-oibriú ar bhonn intíre a ndeimhniú clárúcháin a iompar 
ar bord

27. (1) Cinnteoidh úinéir nó máistir loinge coigríche atá cláraithe i stát eile go ndéantar deimhniú 
clárúcháin	na	 loinge	arna	eisiúint	ag	an	 stát	 sin	nó	fianaise	dhoiciméadach	eile	ar	an	
gclárú sin a iompar ar bord na loinge gach tráth le linn í a oibriú ar bhonn intíre agus 
déanfaidh sé nó sí an doiciméadacht sin, ar í a éileamh, a thabhairt ar aird do dhuine 
údaraithe lena hiniúchadh.

 (2) Aon úinéir nó máistir loinge dá dtagraítear i bhfo-alt (1) a mhainníonn ceanglais an fho-
alt sin a chomhlíonadh, déanann sé nó sí cion.

Deimhniú cláraitheachta

28. (1) Ar long a chlárú ar an gClár, eiseoidh an tAire deimhniú cláraitheachta i leith na loinge.

 (2) (a) Tar éis clárú sealadach a dheonú faoi alt 18(2), eiseoidh an tAire deimhniú 
cláraitheachta i leith na loinge, ar a dtabharfar deimhniú cláraitheachta um chlárú 
sealadach, chuig úinéir na loinge.

  (b) Rachaidh deimhniú cláraitheachta um chlárú sealadach arna eisiúint faoi mhír (a) 
in éag—

   (i) tráth a shonrófar ar an deimhniú, nó

   (ii) ar thógáil na loinge a bheith críochnaithe,

cibé acu is luaithe, ach féadfar é a fhadú, le ceadú ón Aire, ar iarratas ó úinéir na loinge lena 
mbaineann sé.

 (3) (a) Tar éis clárú neamhoibríoch a dheonú faoi alt 18(3), eiseoidh an tAire deimhniú 
cláraitheachta i leith na loinge, ar a dtabharfar deimhniú cláraitheachta um chlárú 
neamhoibríoch, chuig úinéir na loinge.

  (b) Rachaidh deimhniú cláraitheachta um chlárú neamhoibríoch arna eisiúint faoi mhír 
(a) in éag tráth a shonraítear ar an deimhniú.

 (4) Faoi réir an ailt seo, maidir le deimhniú cláraitheachta—

  (a) iomprófar é gach tráth ar bord na loinge,

  (b) ní úsáidfear é ach amháin chun an long a loingsiú go dleathach, agus
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  (c) ní dhéanfar é a choinneáil siar ón long ar aon chúis (lena n-áirítear éileamh ó úinéir, 
ó mhorgáistí, ó oibritheoir nó ó aon duine eile ar aon teideal sa long, ar aon lian nó 
muirear ar an long, nó ar aon leas sa long).

 (5) I gcás go mainnítear fo-alt (4)(a) a chomhlíonadh, déanann úinéir nó máistir na loinge 
lena mbaineann cion.

 (6) Aon duine a mbeidh deimhniú cláraitheachta ina sheilbh nó ina seilbh aige nó aici nó 
faoina rialú, déanfaidh sé nó sí, ar é éileamh, an deimhniú a thabhairt ar aird do dhuine 
údaraithe lena iniúchadh.

 (7) Aon duine a mhainníonn fo-alt (4)(b) nó (c) nó (6) a chomhlíonadh, déanann sé nó sí 
cion.

 (8) Aon duine a úsáideann deimhniú cláraitheachta nó a fhéachann le deimhniú cláraitheachta 
a úsáid, nó a thugann deimhniú cláraitheachta ar iasacht do dhuine eile, nó a ritheann 
doiciméad a airbheartaíonn gur deimhniú cláraitheachta den sórt sin é, le hintinn 
mheabhlaireachta nó ar shlí eile, déanann sé nó sí cion agus dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €50,000 a chur air nó uirthi.

 (9) (a) I gcás go ligtear deimhniú cláraitheachta amú, go gcailltear é, go ndíothaítear é nó 
go bhfuil sé neamh-inléite, féadfaidh úinéir nó máistir na loinge iarratas a dhéanamh 
chuig an Aire ar dhúblach den deimhniú cláraitheachta (dá ngairtear “deimhniú 
dúblach” san alt seo). Beidh an táille fhorordaithe agus cibé doiciméid agus faisnéis 
a éileoidh an tAire ag gabháil leis an iarratas.

  (b) Féadfaidh an tAire deimhniú dúblach a dheonú agus beidh sé marcáilte mar dheimhniú 
dúblach, agus beidh an éifeacht chéanna leis atá leis an deimhniú bunaidh.

  (c) I gcás go ndeonaítear deimhniú dúblach, ní bheidh an deimhniú bunaidh bailí a 
thuilleadh.

  (d) Má aimsítear an deimhniú cláraitheachta bunaidh tar éis dúblach a eisiúint, déanfar 
an deimhniú bunaidh a thabhairt suas don Aire.

 (10) Más rud é, in aon imeachtaí i leith cion faoin alt seo, gurb é tuairim na cúirte go bhfuil an 
deimhniú cláraitheachta lena mbaineann na himeachtaí caillte, déanfaidh an chúirt ordú 
chuige	sin	agus	cuirfidh	sí	faoi	deara	go	seirbheálfar	cóip	den	ordú	ar	a	mbeidh	séala	na	
cúirte ar an Aire.

 (11) Beidh deimhniú cláraitheachta, deimhniú cláraitheachta um chlárú sealadach agus 
deimhniú cláraitheachta um chlárú neamhoibríoch i bhfoirm cheadaithe agus beidh cibé 
sonraí	ann	i	ndáil	leis	an	long	a	chinnfidh	an	tAire	ó	am	go	ham.

	 (12)	 (a)	 I	gcás	go	ndéantar	athrú	ar	shonraí	i	dtaobh	clárú	loinge,	cuirfidh	an	t-úinéir	an	t-athrú	
in iúl don Aire agus soláthróidh sé nó sí an doiciméadacht tacaíochta a fhorordaítear 
i rialacháin agus an deimhniú cláraitheachta. Déanfaidh an tAire na hathruithe a 
thaifeadadh ar an gClár agus eiseoidh sé nó sí deimhniú cláraitheachta ionaid a 
mbeidh an dáta éagtha céanna ag gabháil leis a bhí ag gabháil leis an deimhniú 
cláraitheachta a ionadaíodh.

  (b) I gcás nach gcuireann úinéir loinge athrú ar shonraí i dtaobh clárú loinge in iúl don 
Aire de réir mhír (a)—
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   (i) déanann an t-úinéir cion, agus

   (ii) féadfaidh an tAire an long a bhaint den Chlár de réir alt 21(2)(m).

 (13) Aon duine a dhéanann cion faoi fho-alt (5), (7) nó (12)(b)(i), dlífear, ar é nó í a chiontú 
go hachomair, fíneáil d’aicme C a chur air nó uirthi.

Deimhniú cláraitheachta loinge a chailltear nó a scoireann daoine cáilithe de bheith ina 
n-úinéirí uirthi a thabhairt suas

29. (1) Má tharlaíonn, iarbhír nó go hinchiallaithe, go gcailltear long chláraithe nó go ngabhann 
an namhaid í nó go ndóitear nó go mbristear suas í, nó go scoireann sí, de dhroim aistriú 
chun daoine nach daoine cáilithe, nó ar shlí eile, de bheith ina long chláraithe, déanfaidh 
gach duine is úinéir ar an long nó ar aon scair sa long, láithreach ar eolas a fháil faoin 
teagmhas sin, mura bhfuil aon fhógra tugtha cheana féin don Aire, fógra a thabhairt don 
Aire i bhfoirm cheadaithe agus déanfaidh an tAire taifead sa Chlár agus measfar críoch 
a bheith curtha le clárú na loinge sa Chlár ach amháin a mhéid a bhaineann le haon 
mhorgáistí neamhurscaoilte.

 (2) In aon chás den sórt sin, ach amháin i gcás deimhniú cláraitheachta na loinge a bheith 
caillte nó díothaithe, déanfaidh máistir na loinge láithreach, más i gcalafort sa Stát a 
tharlaíonn an teagmhas, ach más in aon áit eile a tharlaíonn sé, tráth nach déanaí ná 
10 lá tar éis dó nó di teacht isteach i gcalafort sa Stát, an deimhniú cláraitheachta a 
sheachadadh ar an Aire.

 (3) Aon úinéir nó máistir loinge a mhainníonn an t-alt seo a chomhlíonadh, déanann sé nó sí 
cion.

Calafoirt chláraitheachta

30. (1) Is iad na calafoirt a luaitear i Sceideal 3 na calafoirt chláraitheachta i gcomhair longa a 
chlárú chun críocha an Achta seo.

 (2) I gcás go measfaidh an tAire, maidir le calafort—

  (a) nach bhfuil luaite i Sceideal 3, gur ceart é a bheith ina chalafort cláraitheachta ag 
féachaint d’aon cheann nó do gach ceann de na nithe seo a leanas—

   (i) an t-éileamh atá ann maidir le calafort a bheith ina chalafort cláraitheachta,

   (ii) tábhacht an tsuímh i gcomhair trácht loingseoireachta tráchtála nó gníomhaíocht 
ghnó, iascaireachta, áineasa nó mhuirí eile,

   (iii) suíomh geografach an chalafoirt, agus

   (iv) leibhéal na gníomhaíochta muirí maidir le loingseoireacht sa chalafort,

   féadfaidh sé nó sí, le hordú, an calafort a fhorordú mar chalafort cláraitheachta chun 
críocha an Achta seo, nó

  (b) atá luaite i Sceideal 3 nó atá forordaithe faoi mhír (a),	gur	ceart	go	scoirfidh	sé	de	
bheith ina chalafort cláraitheachta ag féachaint do na nithe seo a leanas—

   (i) an t-éileamh atá ann maidir le calafort a bheith ina chalafort cláraitheachta, agus 
féadfaidh breithniú ar líon na n-idirbheart clárúcháin loinge a bhaineann leis an 
gcalafort a bheith i gceist leis sin, agus
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   (ii) leibhéal na gníomhaíochta muirí maidir le loingseoireacht sa chalafort,

féadfaidh	sé	nó	sí	foráil	a	dhéanamh,	le	hordú,	go	scoirfidh	an	calafort	de	bheith	ina	chalafort	
cláraitheachta chun críocha an Achta seo.

Calafort cláraitheachta a aistriú

31. (1) Féadfar calafort cláraitheachta loinge a aistriú ó chalafort amháin go calafort eile sa Stát 
ar iarratas chuig an Aire a mbeidh dearbhú i scríbhinn ag gabháil leis ó na daoine go léir 
a ainmnítear ar an gClár mar dhaoine a bhfuil leas acu sa long sin mar úinéirí nó mar 
mhorgáistithe, ach ní dhéanfaidh an t-aistriú sin difear ar aon slí do chearta na ndaoine 
sin	nó	do	 chearta	 aon	duine	 acu,	 agus	mairfidh	na	 cearta	 sin	 ar	 gach	 slí	 ar	 an	modh	
céanna amhail is nach ndearnadh aon aistriú den sórt sin.

 (2) Beidh in iarratas chun cláraitheacht a aistriú faoin alt seo cibé faisnéis i ndáil le sonraí na 
loinge agus i ndáil le húinéirí agus morgáistithe na loinge a ainmnítear ar an gClár mar 
dhaoine a bhfuil leas acu sa long agus doiciméadacht tacaíochta, a fhorordóidh an tAire 
ó am go ham.

 (3) Déanfar deimhniú cláraitheachta loinge dá dtagraítear san alt seo a thabhairt suas don 
Aire agus déanfar sonraí uile na loinge a bhaineann leis an gcalafort cláraitheachta a 
leasú agus a thaifeadadh ar an gClár de réir mar is gá, deonófar deimhniú cláraitheachta 
ionaid i ndáil leis an long a mbeidh an dáta éagtha céanna leis atá leis an deimhniú 
cláraitheachta bunaidh, agus measfar an long sin a bheith cláraithe ag an gcalafort 
cláraitheachta nua. Cuirfear ainm chalafort cláraitheachta nua na loinge in ionad ainm 
an iarchalafoirt cláraitheachta ar an long de réir alt 26.

Foirmeacha doiciméad agus ionstraimí

32. (1) Ceadóidh an tAire foirm na n-ionstraimí agus na ndoiciméad (cibé acu i bhfoirm páipéir 
nó i bhfoirm leictreonach) a eascróidh as forálacha an Achta seo agus rialacháin arna 
ndéanamh faoi.

 (2) Féadfaidh an tAire leasú ar fhoirm aon ionstraimí nó doiciméad a eascróidh as forálacha 
an Achta seo agus rialacháin arna ndéanamh faoi a cheadú.

 (3) Is foirmeacha ceadaithe iad chun críocha an Achta seo foirm aon ionstraimí nó doiciméad 
faoi Acht 1955.

CUID 3

longa éiReannacha, an BhRatach náisiúnta agus gné náisiúnta

Longa Éireannacha

33. (1) Tabharfar longa Éireannacha ar na longa seo a leanas:

  (a) faoi réir fho-alt (2), longa atá cláraithe faoin Acht seo ar an gClár;

  (b) longa nach gceanglaítear iad a chlárú faoin Acht seo, atá ar lánúinéireacht ag 
saoránaigh Éireannacha nó ag comhlachtaí corpraithe Éireannacha agus nach bhfuil 
cláraithe faoi dhlí stáit eile, ar choinníoll go bhfuil siad á n-oibriú ar bhonn intíre;
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  (c) longa cogaidh de chuid Óglaigh na hÉireann, fad a bheidh comhaltaí d’Óglaigh na 
hÉireann mar fhoireann orthu.

 (2) Ní thabharfar longa Éireannacha ar na longa seo a leanas:

  (a) longa atá cláraithe de réir alt 24;

  (b) longa, lena n-áirítear earnálacha nó cineálacha long, atá cláraithe ar cibé Codanna 
den	Chlár	a	chinnfidh	an	 tAire	ó	am	go	ham,	nuair	nach	bhfuil	siad	á	n-oibriú	ar	
bhonn intíre, ag féachaint do mhéid na loinge.

 (3) Beidh teideal ag longa Éireannacha an bhratach náisiúnta a chur ar foluain agus gné 
náisiúnta a ghlacadh.

Bratach náisiúnta do longa Éireannacha

34. (1) Is é an suaitheantas náisiúnta an bhratach náisiúnta a bheidh le cur ar foluain ag longa 
Éireannacha, ach amháin—

  (a) i gcás longa Stáit a bhforordófar suaitheantas speisialta dóibh faoi fho-alt (2) den alt 
seo, gurb é an suaitheantas arna fhorordú amhlaidh an bhratach náisiúnta, agus

  (b) i gcás longa a n-údarófar suaitheantas speisialta ina leith le barántas suaitheantais 
faoi fho-alt (3) den alt seo, gurb é an suaitheantas arna údarú amhlaidh an bhratach 
náisiúnta.

 (2) Féadfaidh an tAire suaitheantas a fhorordú a bheidh le cur ar foluain in ionad, nó i 
dteannta, an tsuaitheantais náisiúnta ag longa Stáit nó ag cineálacha sonraithe long.

 (3) (a) Féadfaidh an tAire, le barántas suaitheantais arna eisiúint chuig comhlacht daoine, 
a údarú do chomhaltaí an chomhlachta sin suaitheantas a úsáid in ionad an 
tsuaitheantais náisiúnta ar longa Éireannacha sonraithe, agus féadfaidh sé nó sí, le 
haon bharántas den sórt sin, coinníollacha agus srianta a fhorchur ar fheidhmiú an 
údaráis a thabharfar leis an mbarántas sin agus féadfaidh sé nó sí aon bharántas den 
sórt sin a chúlghairm.

  (b) Déanfar iarratas ar bharántas suaitheantais faoin bhfo-alt seo i cibé foirm agus ar 
cibé	modh	a	chinnfidh	an	tAire	ó	am	go	ham	agus	beidh	ag	gabháil	leis	doiciméid,	
faisnéis	tacaíochta	eile	agus	an	táille	chuí	de	réir	mar	a	chinnfidh	an	tAire	ó	am	go	
ham.

  (c) Déanfaidh an tAire breithniú ar iarratas ar bharántas suaitheantais faoin bhfo-alt seo 
i gcomhairle le Príomh-Aralt na hÉireann (de réir bhrí alt 13 den Acht um Fhorais 
Chultúir Náisiúnta, 1997) agus leis an Aire Cosanta.

Oibleagáid chun an bhratach náisiúnta a chrochadh

35. (1) Crochfar an bhratach náisiúnta ar long Éireannach—

  (a) ar comhartha a bheith tugtha di ag long de chuid Sheirbhís Chabhlaigh Óglaigh na 
hÉireann	faoi	cheannas	oifigeach	coimisiúnta	de	chuid	na	Seirbhíse	sin,

  (b) ar dhul isteach i gcalafort lasmuigh den Stát nó é a fhágáil, agus

  (c) más é 24 mhéadar, nó níos faide, fad ualachlíne na loinge, ar dhul isteach i gcalafort 
sa Stát nó é a fhágáil.
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 (2) Níl feidhm ag fo-alt (1) maidir le bád iascaireachta, dobharárthach pearsanta nó árthach 
beag mear cumhachtaithe atá á oibriú ar bhonn intíre.

 (3) I gcás go sáraítear an t-alt seo, déanann máistir na loinge lena mbaineann cion.

Toirmeasc ar bhratach seachas an bhratach náisiúnta a chrochadh

36. (1) Faoi réir alt 34, ní dhéanfar aon suaitheantas de shainghné náisiúntachta ach amháin an 
bhratach náisiúnta a chrochadh ar long Éireannach.

 (2) Ní sárú ar an alt seo suaitheantas a chur ar foluain mar chúirtéis amháin, de réir gnás lena 
nglactar go hidirnáisiúnta.

 (3) I gcás go sáraítear an t-alt seo, déanann máistir na loinge lena mbaineann cion.

 (4) Féadfaidh suirbhéir, duine ag a mbeidh céim choimisiúnta chabhlaigh sna Buan-Óglaigh, 
comhalta	den	Gharda	Síochána,	oifigeach	do	Gharda	Cósta	na	hÉireann,	oifigeach	do	na	
Coimisinéirí	Ioncaim	nó	oifigeach	taidhleoireachta	nó	oifigeach	consalachta,	dul	ar	bord	
aon long ar a mbeidh aon bhratach nó bratainn ar crochadh contrártha don Acht seo, agus 
an bhratach nó an bhratainn a bhaint agus a thabhairt chun siúil más cuí.

Toirmeasc ar ghné Éireannach a ghlacadh

37. (1) Má úsáideann duine an bhratach náisiúnta nó má ghlacann sé nó sí chuige nó chuici 
gné náisiúnta Éireannach ar bord loinge nach long Éireannach, lena n-áirítear siombailí 
nó giorrúcháin d’Éirinn a aithnítear go hidirnáisiúnta a úsáid i marcálacha na loinge, 
déanann an duine cion.

 (2) Níl feidhm ag fo-alt (1) i gcás na litreacha “IRL” a úsáid ar long maille le huimhir arna 
heisiúint chun críocha spóirt.

Toirmeasc ar ghné Éireannach a cheilt nó gné choigríche a ghlacadh

38. Má dhéanann máistir nó úinéir loinge Éireannaí aon ní nó má cheadaíonn sé nó sí go 
ndéanfar aon ní, nó má iompraíonn sé nó sí, nó má cheadaíonn sé nó sí go n-iomprófar, aon 
pháipéir nó doiciméid, le hintinn—

  (a) gné náisiúnta Éireannach na loinge a cheilt ar aon duine atá i dteideal de réir dlí 
fiosrúchán	a	dhéanamh	maidir	le	gné	náisiúnta	na	loinge,	nó

  (b) aon duine den sórt sin a mheabhlú, nó

  (c) gné choigríche a ghlacadh chuige nó chuici,

déanann sé nó sí cion.

CUID 4

FoRFheidhmiú

Daoine údaraithe

39. (1) Is duine údaraithe chun críocha an Achta seo suirbhéir, comhalta den Gharda Síochána, 
oifigeach	 do	 na	 Coimisinéirí	 Ioncaim,	 oifigeach	 cosanta	 iascaigh	 mhara,	 oifigeach	
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údaraithe d’Iascach Intíre Éireann, máistir cuain, duine ag a mbeidh céim choimisiúnta 
chabhlaigh	sna	Buan-Óglaigh	agus	oifigeach	do	Gharda	Cósta	na	hÉireann.

 (2) Féadfaidh an tAire daoine eile nó daoine de cibé aicmí is cuí leis nó léi a cheapadh i 
scríbhinn chun bheith ina ndaoine údaraithe chun críocha an Achta seo nó chun críocha 
sonraithe den Acht seo.

 (3) Féadfaidh an tAire ceapachán arna dhéanamh faoi fho-alt (2) a chúlghairm.

 (4) Féadfaidh cibé daoine is dóigh le duine údaraithe is gá cabhrú leis nó léi i bhfeidhmiú a 
fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin Acht seo.

 (5) Tabharfar barántas ceapacháin do dhuine údaraithe a cheapfar faoi fho-alt (2) agus, le 
linn dó nó di aon chumhacht a thugtar faoin Acht seo a fheidhmiú, déanfaidh sé nó sí, 
má iarrann duine dá ndéanfar difear air nó uirthi é, an barántas nó cóip de a thabhairt ar 
aird don duine sin lena iniúchadh.

 (6) Féadfaidh an tAire barántas a thabharfar do dhuine údaraithe nó d’aicme daoine faoin 
Acht seo a chúlghairm.

 (7) San alt seo—

	 	 ciallaíonn	“oifigeach	údaraithe	d’Iascach	Intíre	Éireann”	oifigeach	údaraithe	d’Iascach	
Intíre Éireann chun críocha alt 301(1)(b) (arna leasú le halt 8 den Acht um Iascach Intíre, 
2010) den Acht Iascaigh (Comhdhlúthú), 1959;

  ciallaíonn “máistir cuain” duine—

  (a) a bhforléireofar ina leith gur máistir cuain é nó í de réir alt 37(1) den Acht Cuanta, 
1996, nó

  (b) arna cheapadh nó arna ceapadh mar mháistir cuain—

   (i) ag údarás áitiúil,

   (ii) ag an Aire Talmhaíochta, Bia agus Mara faoi alt 4(2)(d) den Acht um Lárionaid 
Chuanta Iascaigh, 1968, nó

   (iii) ag Iarnród Éireann — Irish Rail.

Cumhachtaí daoine údaraithe

40. (1) Chun ailt 11, 23, 24, 26, 27, 28, 37 agus 38 agus rialacháin arna ndéanamh fúthu a 
fhorfheidhmiú, féadfaidh duine údaraithe, trí fhorneart réasúnach a úsáid más gá, aon 
long in uiscí na hÉireann nó ar thalamh laistigh den Stát ina dtarlaíonn aon ghníomhaíocht 
i dtaca leis na hailt sin a stopadh agus a bhordáil nó dul isteach in aon áitreabh nó áit ina 
dtarlaíonn aon ghníomhaíocht i dtaca leis an long, agus—

  (a) an long, an t-áitreabh nó an áit a iniúchadh agus a scrúdú,

	 	 (b)	 taifid	nó	doiciméid	a	 iniúchadh	agus	 cóipeanna	a	dhéanamh	díobh,	nó	 sleachta	 a	
thógáil astu.

 (2) Féadfaidh duine údaraithe, chun críoch a fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin alt seo, 
aon long a stopadh agus a bhordáil agus a iarraidh ar mháistir nó ar úinéir na loinge nó 
ar	aon	duine	d’fhoireann	na	 loinge	cibé	faisnéis	a	 thabhairt	dó	nó	di,	agus	cibé	 taifid	
agus	doiciméid	a	thabhairt	ar	aird	dó	nó	di	(agus	i	gcás	taifid	nó	doiciméid	a	stóráiltear	
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i bhfoirm neamh-inléite, cóip a thabhairt ar aird dó nó di i bhfoirm inléite) a bheidh ina 
sheilbh nó ina seilbh nó a bheidh ar fáil aige nó aici, a theastóidh le réasún ón duine 
údaraithe agus a bhaineann le clárú na loinge, le deimhniú cláraitheachta na loinge, le 
snoíodóireacht agus marcáil na loinge, le bratach náisiúnta nó gné náisiúnta na loinge nó 
chun críche aon cheann dá fheidhmeanna nó dá feidhmeanna faoin Acht seo.

 (3) Chun críoch a fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin alt seo, féadfaidh duine údaraithe 
dul isteach in aon áitreabh nó áit ina dtarlaíonn aon ghníomhaíocht i dtaca leis an long 
agus a iarraidh ar mháistir nó ar úinéir na loinge, ar aon duine d’fhoireann na loinge nó ar 
fhostaí	de	chuid	an	áitribh	nó	na	háite	cibé	faisnéis	a	thabhairt	dó	nó	di,	agus	cibé	taifid	
agus	doiciméid	a	thabhairt	ar	aird	dó	nó	di	(agus	i	gcás	taifid	nó	doiciméid	a	stóráiltear	
i bhfoirm neamh-inléite, cóip a thabhairt ar aird dó nó di i bhfoirm inléite) a bheidh ina 
sheilbh nó ina seilbh nó a bheidh ar fáil aige nó aici, a theastóidh le réasún ón duine 
údaraithe agus a bhaineann le clárú na loinge, le deimhniú cláraitheachta na loinge, le 
snoíodóireacht agus marcáil na loinge, le bratach náisiúnta nó gné náisiúnta na loinge nó 
chun críche aon cheann dá fheidhmeanna nó dá feidhmeanna faoin Acht seo.

 (4) Féadfaidh duine údaraithe grianghraif a thógáil nó aon taifead nó taifeadadh amhairc nó 
leictreonach a dhéanamh den long nó d’aon ghníomhaíocht ar an long nó san áitreabh nó 
san áit i ndáil le cumhacht faoi fho-alt (1), (2) nó (3) a fheidhmiú.

 (5) Aon duine a chuireann cosc, nó a chuireann isteach, ar dhuine údaraithe le linn dó nó 
di a fheidhmeanna nó a feidhmeanna faoin Acht seo a fheidhmiú, nó a mhainníonn nó a 
dhiúltaíonn iarraidh ó dhuine údaraithe faoin Acht seo a chomhlíonadh, déanann sé nó sí 
cion.

Cumhacht chun longa a choinneáil agus an nós imeachta maidir le coinneáil agus achomharc

41. (1) Féadfaidh suirbhéir—

  (a) long a bheidh i gcalafort sa Stát nó in uiscí na hÉireann, nó

  (b) long Éireannach a bheidh i gcalafort coigríche, le cead ó údarás inniúil an chalafoirt 
lena mbaineann,

a choinneáil, más rud é, ina thuairim nó ina tuairim, go sáraíonn sí alt 11, 23, 24 nó 26, nó 
rialacháin arna ndéanamh faoin gcéanna, nó alt 27, 28, 37 nó 38.

 (2) D’fhonn an t-alt seo a fhorfheidhmiú, féadfaidh suirbhéir—

  (a) i gcás aon long, an long a stopadh, a bhordáil agus a iniúchadh in uiscí na hÉireann 
nó orthu nó ar thalamh laistigh den Stát, agus

  (b) i gcás long Éireannach, an long sin a stopadh, a bhordáil agus a iniúchadh in aon áit.

 (3) Féadfaidh suirbhéir a iarraidh ar dhuine ar long a stopadh agus a bordáladh faoi fho-alt 
(2), ar duine é nó í a bhfuil drochamhras ar an suirbhéir ina leith go bhfuil cion faoi alt 
11, 23, 24, 26, 27, 28, 37 nó 38 á dhéanamh nó déanta aige nó aici, a ainm nó a hainm 
agus a sheoladh nó a seoladh a thabhairt.

 (4) Féadfaidh suirbhéir, chun an t-alt seo a fhorfheidhmiú—

  (a) má tá an long faoi bhealach, a ordú í a stopadh nó a inliú de réir mar a threorófar chun 
an long a shainaithint nó chun ligean don suirbhéir dul ar bord na loinge,

  (b) an long a bhordáil,
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  (c) a cheangal ar úinéir nó ar mháistir na loinge nó ar dhuine d’fhoireann na loinge an 
deimhniú	cláraitheachta	nó	taifid	eile	a	bhaineann	leis	an	long	atá	ina	sheilbh	nó	ina	
seilbh nó faoina rialú a thabhairt ar aird, agus an deimhniú cláraitheachta a iniúchadh 
agus sleachta a thógáil as nó cóipeanna de a dhéanamh,

  (d) a cheangal ar mháistir na loinge míniú a thabhairt maidir leis an long agus maidir leis 
na	deimhnithe	nó	maidir	leis	na	taifid	eile	a	bhaineann	léi,

  (e) ainm, seoladh agus mionsonraí eile aon duine ar bord na loinge a iarraidh agus a 
thógáil,

  (f) comhoibriú agus cabhair a iarraidh ar mháistir nó ar fhoireann na loinge i ndáil leis 
an long a iniúchadh, a scrúdú agus a choinneáil, agus

  (g) má tá drochamhras air nó uirthi gur sháraigh aon duine ar bord na loinge ceanglais 
alt 11, 23, 24 nó 26, nó rialacháin arna ndéanamh faoin gcéanna, nó alt 27, 28, 37 nó 
38 gan toghairm, barántas ná próis eile—

   (i) mura bhfuil an long i gcalafort, an long agus gach duine ar bord a thabhairt, nó a 
ordú í agus iad a thabhairt, chuig calafort nó a ordú do mháistir na loinge an long 
a thabhairt go díreach chuig calafort sonraithe, agus an long a choinneáil, nó

   (ii) má tá an long i gcalafort, an long a choinneáil ag an gcalafort nó a ordú do 
mháistir na loinge an long a thabhairt go díreach chuig calafort níos caoithiúla 
agus í a choinneáil ansin.

	 (5)	 Déanfaidh	suirbhéir,	má	 iarrann	duine	dá	ndéantar	difear	air	nó	uirthi	é,	fianaise	ar	a	
údarás nó a húdarás a thabhairt ar aird.

 (6) Féadfaidh daoine eile a bheith in éineacht le suirbhéir le linn dó nó di aon chumhachtaí 
faoin alt seo a fheidhmiú i gcalafort sa Stát, in uiscí na hÉireann nó ar thalamh laistigh 
den Stát agus féadfaidh comhalta den Gharda Síochána, duine ag a mbeidh céim 
choimisiúnta	chabhlaigh	sna	Buan-Óglaigh	nó	oifigeach	do	na	Coimisinéirí	Ioncaim	a	
bheith ar áireamh orthu, agus féadfaidh sé nó sí, nó féadfaidh na daoine sin, aon trealamh 
nó ábhair a thabhairt leis nó léi nó leo (lena n-áirítear airm thine nó airm eile (i gcás gur 
comhalta d’Óglaigh na hÉireann nó den Gharda Síochána é nó í nó aon duine de na daoine 
eile sin)) chun cabhrú leis an suirbhéir i bhfeidhmiú a chumhachtaí nó a cumhachtaí.

 (7) Féadfaidh daoine eile a bheith in éineacht le suirbhéir le linn dó nó di aon chumhachtaí 
faoin alt seo a fheidhmiú i gcalafort coigríche agus féadfaidh aistritheoir nó pearsanra de 
chuid údaráis forfheidhmiúcháin an stáit ina bhfuil an calafort a bheith ar áireamh orthu.

 (8) Aon duine is comhalta den Gharda Síochána nó d’Óglaigh na hÉireann agus a bheidh in 
éineacht le suirbhéir, ní fhéadfaidh sé nó sí ach cibé forneart a mheasfaidh sé nó sí is gá 
a úsáid chun sábháilteacht an tsuirbhéara a chinntiú agus i gcás go ndéanfar bagairt, bac, 
imeaglú nó cur isteach ar an suirbhéir le linn a dhualgais nó a dualgais a fheidhmiú. Ní 
mó an méid fornirt ná an méid is gá le réasún sna himthosca.

 (9) Maidir le máistir loinge a mhainneoidh déanamh de réir aon cheann díobh seo a leanas—

  (a) ordú chun an long a stopadh nó a inliú de réir treoruithe, nó

  (b) treoir chun an long a thabhairt chuig calafort sonraithe,

a bheidh tugtha ag suirbhéir faoin alt seo, déanann sé nó sí cion agus dlífear—
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  (c) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A a chur air nó uirthi, nó

  (d) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €100,000 a chur air nó uirthi.

 (10) (a) Tar éis long a choinneáil faoin alt seo, eiseofar fógra coinneála chuig máistir nó 
úinéir na loinge ina luafar na cúiseanna atá leis an gcoinneáil agus an gníomh a 
theastaíonn chun sástacht an tsuirbhéara sular féidir an fógra coinneála a tharraingt 
siar.

  (b) I gcás gur deimhin le suirbhéir long go ndearnadh an gníomh a theastaíonn, agus dá 
dtagraítear i bhfógra coinneála, a leigheas go sásúil, tarraingeoidh sé nó sí an fógra 
siar.

 (11) Féadfaidh máistir nó úinéir na loinge, nó a ionadaí nó a hionadaí sa Stát, achomharc 
a dhéanamh i gcoinne breith choinneála arna tabhairt ag suirbhéir faoin alt seo ach ní 
chuirfidh	taisceadh	achomhairc	den	sórt	sin	faoi	deara	an	choinneáil	a	fhionraí.

 (12) Féadfar achomharc faoi fho-alt (11) a dhéanamh chun an bhreithimh den Chúirt Chuarda 
ar ina Chuaird nó ina Cuaird atá an calafort ina bhfuil nó ina raibh an long i mbeart nó 
i nduga tráth déanta an iarratais nó i gcás long Éireannach arna coinneáil i gcalafort 
coigríche, chun Cúirt Chuarda Bhaile Átha Cliath, agus déanfar é tráth nach déanaí ná 
7 lá oibre tar éis thosach na coinneála, mura measfaidh an Chúirt go bhfuil cúis mhaith 
leordhóthanach ann chun an tréimhse sin a fhadú.

 (13) Ar an achomharc faoi fho-alt (11) a éisteacht, féadfaidh an Chúirt an choinneáil a 
dhaingniú nó a athrú nó an t-achomharc a cheadú.

 (14) Is breith chríochnaitheach breith ón gCúirt Chuarda ar achomharc faoi fho-alt (11), ach 
amháin go bhféadfar, le cead na Cúirte, achomharc ar phonc sonraithe dlí a dhéanamh 
chun na hArd-Chúirte.

 (15) Íocfaidh úinéir na loinge aon chostais a bhaineann le long a choinneáil faoin alt seo.

Fógra íocaíochta seasta

42. (1) I gcás go mbeidh forais réasúnacha ag duine údaraithe chun a chreidiúint go bhfuil cion 
faoi alt 11(11) maidir leis an gceanglas clárúcháin faoi alt 11(1)(b) nó (c) á dhéanamh 
nó déanta ag duine, féadfaidh sé nó sí fógra a sheirbheáil ar an duine, san fhoirm a 
fhorordóidh an tAire, ar fógra é ina luafar—

  (a) go líomhnaítear go ndearna an duine an cion, agus

  (b) go bhféadfaidh an duine, i rith na tréimhse 21 lá dar tosach dáta an fhógra, íocaíocht 
€150, nó cibé méid eile a bheidh arna fhorordú de thuras na huaire in ionad an mhéid 
sin, agus an fógra ag gabháil léi, a dhéanamh leis an údarás lena mbaineann ag an 
seoladh a shonrófar san fhógra,

  (c) nach bhfuil oibleagáid ar an duine an íocaíocht a dhéanamh, agus

  (d) nach dtionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe i rith na tréimhse a 
shonrófar san fhógra agus, má dhéantar an íocaíocht a shonrófar san fhógra i rith na 
tréimhse sin, nach dtionscnófar aon ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe.

 (2) I gcás go dtabharfar fógra faoi fho-alt (1)—
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  (a) féadfaidh duine lena mbaineann an fógra, i rith na tréimhse a shonrófar san fhógra, 
an íocaíocht a shonrófar san fhógra, agus an fógra ag gabháil léi, a dhéanamh leis an 
údarás lena mbaineann ag an seoladh a shonrófar san fhógra,

  (b) féadfaidh an t-údarás a shonrófar san fhógra an íocaíocht a ghlacadh, admháil a 
eisiúint ina leith agus an t-airgead a íocadh a choimeád, agus ní bheidh aon íocaíocht 
a ghlactar inghnóthaithe in aon imthosca ag an duine a rinne í,

  (c) ní thionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe sa tréimhse a shonrófar 
san fhógra, agus má dhéantar an íocaíocht a shonrófar i rith na tréimhse sin, ní 
thionscnófar aon ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe.

 (3) In ionchúiseamh mar gheall ar chion faoi fhoráil lena mbaineann an t-alt seo, is ar an 
gcosantóir a bheidh an dualgas a chruthú go ndearnadh íocaíocht de bhun fógra faoin alt 
seo.

 (4) San alt seo—

folaíonn “duine údaraithe” duine údaraithe arna cheapadh nó arna ceapadh ag údarás áitiúil 
faoi alt 17 d’Acht 2005;

ciallaíonn “údarás” an tAire, an t-údarás áitiúil lena mbaineann nó Iascach Intíre Éireann, 
de réir mar a bheidh.

CUID 5

saincheisteanna dlíthiúla

Doiciméid atá inghlactha i bhfianaise

43.	 Beidh	na	doiciméid	seo	a	leanas	inghlactha	i	bhfianaise	agus	tabharfar	aird	bhreithiúnach	
orthu, eadhon:

	 	 (a)	 sliocht,	nó	cóip	de	shliocht,	as	an	gClár	a	bheidh	deimhnithe	amhlaidh	ag	oifigeach	
don Aire;

	 	 (b)	 deimhniú	 cláraitheachta	 nó	 cóip	 a	 bheidh	 deimhnithe	 amhlaidh	 ag	 oifigeach	 don	
Aire;

  (c) gach dearbhú arna dhéanamh faoin Acht seo i leith long chláraithe;

  (d) cibé doiciméid eile arna ndéanamh de bhun an Achta seo a threoróidh an tAire.

Modh déanta dearbhuithe

44. (1) Féadfaidh an tAire cinneadh a dhéanamh maidir leis an modh chun dearbhuithe, a 
cheanglaítear a dhéanamh leis an Acht seo, a dhéanamh agus féadfaidh go mbeidh ar 
áireamh air sin foirm agus modh na ndearbhuithe sin (cibé acu i bhformáid pháipéir 
nó leictreonach), an chaoi ar a ndéanfar dearbhuithe (lena n-áirítear dearbhú a 
dhéanamh	os	comhair	daoine	sonraithe	amhail	oifigeach	don	Aire	nó	cláraitheoir	long	
nó	 Feidhmeannach	 Síochána	 nó	Coimisinéir	Mionn	 nó	 oifigeach	 taidhleoireachta	 nó	
oifigeach	consalachta),	 agus	modhanna	éagsúla	chun	críoch	éagsúil	 agus	 le	haghaidh	
seirbhísí éagsúla.
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	 (2)	 Féadfaidh	 Rúnaí	 comhlachta	 chorpraithe	 nó	 aon	 oifigeach	 eile	 don	 chomhlacht	
dearbhuithe, a cheanglaítear a dhéanamh leis an Acht seo, a dhéanamh thar ceann an 
chomhlachta.

Dearbhuithe bréagacha maidir le húinéireacht, etc., long agus dliteanas

45.	 (1)	 Aon	duine	a	dhéanann	dearbhú	nó	a	thugann	aon	doiciméad	nó	fianaise	eile	ar	aird	faoin	
Acht seo agus, ar an tslí sin—

  (a) a dhéanann aon ráiteas bréagach nó a chabhraíonn lena dhéanamh nó a thugann chun 
críche go ndéantar é, go toiliúil, agus a fhios aige nó aici é a bheith bréagach maidir 
leis an teideal chun aon loinge nó chun aon scaire inti nó maidir le húinéireacht ar 
aon long nó ar aon scair i long nó maidir le leas in aon long nó in aon scair i long, nó

  (b) a ritheann, a thugann ar aird nó a úsáideann aon dearbhú nó doiciméad ina bhfuil aon 
ráiteas, agus a fhios aige nó aici é a bheith bréagach,

 déanann sé nó sí cion.

 (2) Aon duine a dhéanann dearbhú bréagach i ndáil lena cháilíocht nó lena cáilíocht nó le 
cáilíocht aon duine eile chun long chláraithe, nó aon scair inti, a bheith ar úinéireacht 
aige nó aici, déanann sé nó sí cion.

 (3) Aon long nó scair i long a ndéantar aon dearbhú bréagach ina leith dá dtagraítear i bhfo-
alt (2), bainfear den Chlár í faoi alt 21 go feadh mhéid leas an dearbhóra, agus, freisin, 
go feadh mhéid leas aon duine a ndearnadh an dearbhú sin thar a cheann nó thar a ceann.

 (4) Aon duine a dhéanann dearbhú de bhun an Achta seo maidir leis an teideal chun loinge 
nó chun scaire i long, maidir le húinéireacht ar long nó ar scair i long nó maidir leis an 
leas atá ann i long nó i scair i long, cuirfear faoi dhliteanas é nó í ar an modh céanna le 
húinéir i leith nithe a eascróidh as an úinéireacht nó as an leas sin.

 (5) Aon duine a dhéanann cion faoin alt seo, dlífear—

  (a) ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A a chur air nó uirthi, nó

  (b) ar é nó í a chiontú ar díotáil, fíneáil nach mó ná €50,000 a chur air nó uirthi.

Fógra i dtaobh iontaobhais nach bhfuarthas

46. (1) Ní fhéadfar ach duine is úinéir ar long nó ar scair i long a chlárú ar an gClár.

 (2) Ní fhéadfaidh ach na daoine sin is úinéirí ar long nó ar scair i long arna gclárú ar an 
gClár, an long nó an scair a dhíol de réir an Achta seo agus admháil a thabhairt ar aon 
airgead a íocadh nó a airleacadh mar chuid den díol.

Cothromais nach bhfuil eisiata leis an Acht

47. (1) San Acht seo, folaíonn “teideal tairbhiúil” agus “leas tairbhiúil” leasanna a eascróidh 
faoi chonradh agus leasanna cothromais eile.

 (2) Gan dochar do na nithe seo a leanas—

  (a) alt 46, nach gceadaítear leis ach úinéirí long a bheith cláraithe ar an gClár,

  (b) longa a dhiúscairt faoi alt 57,
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  (c) admhálacha a thabhairt—

   (i) ag úinéirí cláraithe faoi alt 46, agus

   (ii) ag morgáistithe cláraithe faoi alt 57 agus 62,

  (d) daoine nach daoine cáilithe iad a eisiamh, faoi alt 15, ón teideal chun longa a chlárú 
ar an gClár,

is é intinn an Achta seo go bhféadfaidh úinéirí agus morgáistithe long leasanna a eascróidh 
faoi chonradh nó leasanna cothromais eile a fhorfheidhmiú, nó go bhféadfar leasanna den 
sórt sin a fhorfheidhmiú i gcoinne úinéirí agus morgáistithe long, i leith a leasa sna longa 
sin amhail mar a dhéantar i leith aon mhaoin phearsanta eile.

CUID 6

FoRálacha dlí PhRíoBháidigh

Forálacha dlí phríobháidigh maidir le longa cláraithe agus dliteanas an úinéara

48. (1) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh chun foráil a dhéanamh maidir le haon chineál 
nó tuairisc long a chlárú ar shlí a eisiafar feidhm na bhforálacha dlí phríobháidigh le 
haghaidh longa cláraithe agus, má dhéantar amhlaidh leo, féadfaidh sé nó sí rialáil a 
dhéanamh ar aistriú, ar tharchur nó ar mhorgáistiú long den aicme nó den tuairisc a 
eisiafar amhlaidh.

 (2) I gcás leas tairbhiúil a bheith ag aon duine, ar shlí seachas ar mhodh morgáiste, in aon long, 
nó in aon scair i long, atá cláraithe in ainm duine éigin eile mar úinéir, beidh an duine ag 
a bhfuil an leas sin, chomh maith leis an úinéir cláraithe, faoi réir na bpionós airgid uile 
a fhorchuirtear leis an Acht seo nó le haon Acht eile ar úinéirí long nó scaireanna i longa, 
ionas gurb amhlaidh, dá ainneoin sin, go bhféadfar imeachtaí a thionscnamh chun aon 
phionóis den sórt sin a fhorfheidhmiú i gcoinne an dá pháirtí réamhráite sin nó i gcoinne 
ceachtar páirtí díobh, agus an páirtí eile a chur, nó gan é nó í a chur, i gcomhpháirt leis 
nó léi.

 (3) Sa Chuid seo, ciallaíonn “na forálacha dlí phríobháidigh le haghaidh longa cláraithe” 
forálacha ailt 48 go 62 nó forálacha rialachán arna ndéanamh chun críocha na n-alt sin.

Longa cláraithe a aistriú, etc.

49. (1) Déanfar long chláraithe, nó scair i long den sórt sin, a aistriú chuig duine cáilithe le bille 
díolacháin nó trí cibé doiciméad aistrithe eile a fhorordófar.

 (2) Beidh i mbille díolacháin i leith loinge nó i leith scair i long cibé tuairisc ar an long atá 
ann sa deimhniú tomhais, nó sa deimhniú tomhais ó údarás atá aitheanta ag an Aire faoi 
alt 20(2), nó in imthosca forordaithe áirithe, dearbhú chun críche tomhais, de réir mar 
is cuí, agus beidh sé i bhfoirm cheadaithe agus forghníomhóidh an t-aistreoir é i láthair 
finné	nó	finnéithe	agus	fianóidh	finné	nó	finnéithe	é.

 (3) I gcás long chláraithe, nó scair i long chláraithe, a aistriú de réir fho-ailt (1) agus (2), ní 
bheidh an t-aistrí i dteideal a bheith cláraithe mar úinéir ar an long chláraithe nó ar an 
scair inti go dtí go mbeidh dearbhú (dá ngairtear dearbhú aistrithe san Acht seo) déanta 
agus sínithe ag an aistrí nó, i gcás comhlacht corpraithe, ag an duine atá údaraithe le 
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halt 44 chun dearbhuithe a dhéanamh thar ceann an chomhlachta sin, ar dearbhú é a 
bhaineann leis an long agus ina mbeidh an méid seo a leanas—

  (a) ráiteas ar cháilíocht an aistrí chun long chláraithe a bheith ar úinéireacht aige nó aici, 
nó, más comhlacht corpraithe an t-aistrí, ar na himthosca sin maidir le comhdhéanamh 
agus gnó an chomhlachta chorpraithe a chruthaíonn é a bheith cáilithe chun long 
chláraithe a bheith ar úinéireacht aige de réir alt 15, agus

  (b) dearbhú á rá, de réir mar is fearr is eol dó nó di agus mar a chreideann sé nó sí, nach 
bhfuil aon duine nach duine cáilithe de réir alt 15 i dteideal, mar úinéir, leas dlíthiúil 
nó tairbhiúil a bheith aige nó aici sa long nó in aon scair inti.

 (4) Déanfar gach bille díolacháin chun long chláraithe nó scair inti a aistriú, mar aon leis an 
dearbhú aistrithe, a thabhairt ar aird don Aire tar éis é a fhorghníomhú agus déanfaidh 
an tAire ainm an aistrí a thaifeadadh ar an gClár mar úinéir na loinge nó na scaire, agus 
formhuineoidh sé nó sí an taifead sin ar an mbille díolacháin, mar aon leis an lá agus an 
uair an chloig a rinneadh é.

 (5) Déanfar billí díolacháin loinge nó scaire inti a chlárú ar an gClár san ord ina dtugtar ar 
aird don Aire iad lena gclárú.

 (6) San alt seo, folaíonn tagairt do bhille díolacháin i bhfo-ailt (2), (4) agus (5) tagairt d’aon 
doiciméad aistrithe a fhorordaítear faoi fho-alt (1).

Dílseánacht i long a aistriú i gcás báis, féimheachta, etc

50. (1) I gcás an dílseánacht i long chláraithe nó i scair inti a aistriú chuig duine cáilithe ar bhás 
nó ar fhéimheacht aon úinéara chláraithe, nó ar aon mhodh dleathach eile seachas trí 
aistriú faoi alt 49—

  (a) fíordheimhneoidh an duine sin an t-aistriú trí dhearbhú (dá ngairtear dearbhú aistrithe 
sa Chuid seo) a dhéanamh agus a shíniú ina n-aithneofar an long agus ina mbeidh 
na ráitis éagsúla a gceanglaítear iad a bheith i ndearbhú aistrithe faoi alt 49, nó ráitis 
chomh cosúil leo sin agus is féidir sna himthosca, agus ráiteas maidir leis an modh 
ar ar aistríodh, agus an duine chuig ar aistríodh, an dílseánacht,

  (b) más aistriú de dhroim féimheachta an t-aistriú, beidh ag gabháil leis an dearbhú 
aistrithe	cibé	fianaise	is	inghlactha	de	thuras	na	huaire	i	gcúirteanna	breithiúnais	mar	
chruthúnas ar theideal daoine atá ag déanamh éileamh faoi fhéimheacht, nó

  (c) más aistriú de dhroim báis an t-aistriú, beidh an ionstraim ionadaíochta, nó sliocht 
oifigiúil	aisti,	ag	gabháil	leis	an	dearbhú	aistrithe.

 (2) Déanfaidh an tAire, ar an dearbhú aistrithe arna dhéanamh de réir fho-alt (1) a fháil, ainm 
an duine ag a bhfuil teideal faoin aistriú mar úinéir na loinge nó na scaire ar aistríodh an 
dílseánacht inti a thaifeadadh sa Chlár agus, i gcás níos mó ná duine amháin den sórt sin 
a bheith ann, déanfaidh sé nó sí ainmneacha na ndaoine sin go léir a thaifeadadh, ach, 
chun na críche den Acht seo a bhaineann leis an líon daoine ag a bhfuil teideal chun a 
gcláraithe mar úinéirí, measfar gur aon duine amháin na daoine sin dá líonmhaire iad.

Ordú díolacháin ar aistriú chuig duine neamhcháilithe

51. (1) I gcás an dílseánacht i long chláraithe nó i scair inti a aistriú ar bhás, ar fhéimheacht nó 
ar shlí eile chuig duine nach duine cáilithe, féadfaidh an Ard-Chúirt, ar iarratas ón duine 
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sin nó thar a cheann nó thar a ceann, a ordú go ndíolfar an dílseánacht a aistríodh agus a  
threorú go ndéanfar fáltais an díolacháin, tar éis na caiteachais a asbhaint, a íoc leis an 
duine ag a bhfuil teideal faoin aistriú sin nó ar shlí eile de réir mar is toil leis an gCúirt.

 (2) Féadfaidh an Chúirt aon fhianaise a éileamh is dóigh léi is gá chun tacú leis an iarratas 
agus féadfaidh sí an t-ordú a dhéanamh ar aon téarmaí agus coinníollacha is dóigh léi is 
cóir, nó féadfaidh sí diúltú an t-ordú a dhéanamh agus, i gcoitinne, féadfaidh sí gníomhú 
sa chás de réir mar a éilíonn ceartas an cháis.

 (3) Maidir le gach iarratas chun dílseánacht a dhíol faoi fho-alt (1), déanfar é laistigh de 28 
lá ón dáta ar ar tharla an teagmhas agus ar a ndearnadh an t-aistriú, nó laistigh de cibé 
tréimhse bhreise (nach faide ná bliain amháin) a cheadóidh an Chúirt.

 (4) Más rud é—

  (a) nach ndéanfar iarratas laistigh den tréimhse ama a cheadaítear le fo-alt (3) nó faoi, 
nó

  (b) go ndiúltóidh an Chúirt ordú díolacháin a dhéanamh,

dlífear an long nó an scair a aistríodh a bhaint den Chlár faoi alt 21.

Long a aistriú ar dhíol de dhroim ordú ón gcúirt

52. (1) I gcás go n-ordóidh aon chúirt long chláraithe nó scair i long chláraithe a dhíol, beidh san 
ordú ón gcúirt dearbhú lena ndéanfar an ceart, chun an long nó an scair a aistriú, a dhílsiú 
do dhuine ainmnithe.

 (2) Beidh teideal ag an duine a ainmneoidh cúirt faoi fho-alt (1) an long nó an scair a aistriú 
ar an modh céanna agus go feadh an mhéid chéanna amhail is dá mba é nó í an duine 
úinéir cláraithe na loinge nó na scaire.

 (3) Déileálfaidh an tAire le haon iarratas a bhaineann le haistriú na loinge nó na scaire a 
dhéanfaidh an duine arna ainmniú nó arna hainmniú amhlaidh ag cúirt faoi fho-alt (1) 
amhail is dá mba é nó í an duine sin an t-úinéir cláraithe.

Cumhacht cúirte chun aistriú a thoirmeasc

53. (1) Féadfaidh an Ard-Chúirt, ar iarratas ó aon duine leasmhar, ordú a dhéanamh lena 
dtoirmeasctar aon déileáil le long chláraithe nó le scair i long chláraithe ar feadh tréimhse 
shonraithe ama agus ar aon téarmaí nó coinníollacha is dóigh leis an gCúirt is cóir, nó 
féadfaidh sí diúltú an t-ordú a dhéanamh, nó féadfaidh sí an t-ordú a urscaoileadh, ar é a 
bheith déanta, le costais nó gan chostais, agus féadfaidh sí, i gcoitinne, gníomhú sa chás 
de réir mar a éilíonn ceartas an cháis.

 (2) Beidh an t-ordú ón gCúirt faoi fho-alt (1), nuair a sheirbheálfar é, ina cheangal ar an 
Aire.

Morgáistí long cláraithe

54. (1) Féadfaidh úinéir a long chláraithe nó scair sa long sin a sholáthar mar urrús i leith iasachta 
nó comaoin eile.

 (2) Beidh an ionstraim lena gcruthófar an t-urrús sin faoi fho-alt (1)(dá ngairtear “morgáiste” 
san Acht seo) i bhfoirm cheadaithe.
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 (3) I gcás morgáiste a fhorghníomhaítear de réir fho-alt (2) a thabhairt ar aird don Aire, 
clárófar an morgáiste de réir treoruithe iomchuí ón Aire do chláraitheoirí long arna 
n-eisiúint faoi alt 17.

 (4) Clárófar morgáistí ar an gClár san ord ina dtugtar ar aird don Aire iad chun iad a chlárú.

Tosaíocht morgáistí cláraithe

55. I gcás go gclárófar dhá mhorgáiste nó níos mó ar an gClár i leith na loinge nó na scaire 
céanna, déanfar tosaíocht na morgáistithe eatarthu féin, faoi réir alt 56, a chinneadh de réir 
an oird inar cláraíodh na morgáistí.

Fógraí ó dhaoine a bhfuil beartaithe acu a bheith ina morgáistithe — fógraí tosaíochta

56. (1) Aon duine a bhfuil sé beartaithe aige nó aici a bheith ina mhorgáistí nó ina morgáistí—

  (a) i leith long atá cláraithe nó le clárú ar Chodanna sonraithe den Chlár, nó

  (b) i leith scair i long atá cláraithe nó le clárú ar Chodanna sonraithe den Chlár,

féadfaidh sé nó sí a leas faoin morgáiste atá beartaithe a chur in iúl don Aire i scríbhinn.

 (2) Taifeadfaidh an tAire an leas sin ar an gClár.

 (3) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh chun foráil a dhéanamh maidir le daoine 
a bhfuil sé beartaithe acu a bheith ina morgáistithe ar longa atá cláraithe nó le clárú 
ar Chodanna sonraithe den Chlár do thabhairt fógraí tosaíochta don Aire i bhfoirm 
cheadaithe agus ina mbeidh faisnéis fhorordaithe, ar faisnéis í lena gcinntear, nuair a 
thaifeadtar ar an gClár í, tosaíocht an leasa lena mbaineann an fógra, i rith cibé tréimhse 
ama a shonrófar sna rialacháin.

Cumhacht díola morgáistí chláraithe

57. Beidh cumhacht ag morgáistí cláraithe an long nó an scair a mbeidh an morgáistí cláraithe 
ina leith a dhiúscairt, de réir théarmaí an mhorgáiste, agus admhálacha a thabhairt ar an 
airgead ceannaigh, ach i gcás níos mó ná duine amháin a bheith cláraithe mar mhorgáistí i 
leith na loinge nó na scaire céanna, ní dhéanfaidh morgáistí cláraithe iardain, ach amháin 
faoi ordú ó chúirt dlínse inniúla, an long nó an scair a dhíol gan comhthoiliú gach morgáistí 
roimhe sin.

Morgáistí cláraithe a chosaint

58. I gcás long nó scair a bheith faoi réir morgáiste cláraithe, ansin—

  (a) ach amháin de réir mar is gá chun an long nó an scair a chur ar fáil mar urrús i leith 
an fhéich morgáiste, ní mheasfar an morgáistí a bheith ina úinéir nó ina húinéir ar an 
long nó ar an scair de bhíthin an mhorgáiste agus dá bhíthin sin amháin, agus

  (b) measfar, maidir leis an morgáisteoir, nár scoir sé nó sí de bheith ina úinéir nó ina 
húinéir ar an long nó ar an scair.

Ní dhéanfaidh féimheacht difear do mhorgáiste

59. (1) Ní dhéanfar difear do mhorgáiste cláraithe loinge nó scaire mar thoradh ar aon ghníomh 
féimheachta arna dhéanamh ag an morgáisteoir tar éis dháta an chláraithe d’ainneoin go 
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raibh an long nó an scair i seilbh an mhorgáisteora nó faoina ordú nó faoina hordú nó 
gurbh é nó í a húinéir ainme é nó í i dtosach a fhéimheachta nó a féimheachta.

 (2) Beidh tosaíocht ag morgáiste dá dtagraítear i bhfo-alt (1) ar aon cheart, éileamh, nó leas 
ann a bheidh ag creidiúnaithe eile an fhéimhigh nó ag aon iontaobhaí nó sannaí thar a 
gceann.

Morgáiste cláraithe a aistriú

60. (1) Féadfar morgáiste cláraithe loinge nó scaire a aistriú chuig aon duine. Beidh an ionstraim 
trína ndéantar an t-aistriú i bhfoirm cheadaithe.

 (2) I gcás go ndéanfar aon ionstraim den sórt sin dá dtagraítear i bhfo-alt (1) a thabhairt ar 
aird don Aire, déanfaidh an tAire an t-aistrí a chlárú ar an gClár mar mhorgáistí na loinge 
nó na scaire.

Morgáiste cláraithe a aistriú ar bhás, ar fhéimheacht, etc.

61. (1) I gcás go ndéanfar leas morgáistí i long nó i scair a aistriú ar bhás, ar fhéimheacht, nó 
ar aon mhodh dleathach, seachas trí aistriú faoi alt 60, fíordheimhneofar an t-aistriú 
le dearbhú ón duine chuig ar aistríodh an leas, ina mbeidh ráiteas faoin modh ar ar 
aistríodh, agus an duine chuig ar aistríodh, an dílseánacht, agus beidh ag gabháil leis 
fianaise	den	sórt	is	gá	de	réir	an	Achta	seo	i	gcás	aistriú	comhréire	ar	úinéireacht	loinge	
nó scaire.

 (2) Ar fháil an dearbhaithe don Aire faoi fho-alt (1),	 agus	 ar	 an	 bhfianaise	 réamhráite	 a	
thabhairt ar aird, déanfaidh an tAire ainm an duine ag a bhfuil teideal faoin aistriú mar 
mhorgáistí i leith na loinge nó na scaire a thaifeadadh ar an gClár.

Morgáiste cláraithe a urscaoileadh

62. I gcás morgáiste cláraithe a bheith urscaoilte, déanfaidh an tAire, ar ghníomhas an 
mhorgáiste, agus admháil ar an airgead morgáiste formhuinithe air, agus é sínithe agus 
fianaithe,	 agus	 aon	 fhianaise	 ar	 urscaoileadh	 an	mhorgáiste	 a	 fhorordófar	 thairis	 sin	 le	
rialacháin, a thabhairt ar aird, a chur faoi deara go ndéanfar taifead ar an gCuid iomchuí den 
Chlár á rá gur urscaoileadh an morgáiste faoi réir aon táillí nó ceanglais eile arna bhforordú 
ag an Aire i rialacháin.

CUID 7

imeachtaí

Imeachtaí

63. (1) (a) Is iad seo a leanas a fhéadfaidh imeachtaí mar gheall ar chion faoin Acht seo a 
thionscnamh agus a ionchúiseamh go hachomair—

   (i) an tAire, agus

   (ii) i gcás cion faoi alt 11(11) a bhaineann le long dá dtagraítear in alt 11(1)(b) nó (c), 
an t-údarás áitiúil lena mbaineann nó Iascach Intíre Éireann.
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  (b) Aon chostais de chuid ionchúisitheora a thabhófar i dtaca le duine a ionchúiseamh i 
gcion faoin alt seo ar ina leith a chiontófar an duine, féadfaidh an t-ionchúisitheoir 
iad a ghnóthú, i gcúirt dlínse inniúla, mar fhiach a bheidh dlite den duine ciontaithe 
don ionchúisitheoir agus a bheidh iníoctha ag an duine ciontaithe leis nó léi.

  (c) Déanfar aon fhíneáil i leith cion a ionchúiseofar go hachomair faoin alt seo a íoc leis an 
ionchúisitheoir	agus	féadfar	í	a	dhiúscairt	ar	mhodh	a	chinnfidh	an	t-ionchúisitheoir.

 (2) (a) Féadfaidh an tAire, ó am go ham, a iarraidh ar údarás áitiúil nó ar Iascach Intíre 
Éireann tuarascáil a thabhairt dó nó di ar oibriú an ailt seo nó alt 42 i gcoitinne nó 
maidir le gné áirithe, lena n-áirítear faisnéis a sholáthar i ndáil le nithe amhail líon na 
gcionta agus na n-ionchúiseamh a bhí ann.

  (b) Déanfaidh údarás áitiúil nó Iascach Intíre Éireann cibé faisnéis a iarrfaidh an tAire ó 
am go ham faoi mhír (a) a sholáthar don Aire.

Pionóis achoimre

64. Aon duine a dhéanann cion faoin Acht seo (seachas faoi alt 20(9), 22(9), 23(9), 24(6), 28(8) 
nó (13), 41(9) nó 45(5)), dlífear, ar é nó í a chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme A a chur 
air nó uirthi.

Dliteanas an úinéara agus an mháistir

65. I gcás go ndéanfaidh úinéir nó máistir loinge cion faoi ailt 23(9), 24(6), 27(2), 28(5), 29(3) 
nó 38, ansin—

  (a) más é nó í an t-úinéir a rinne an cion, déanann an máistir, nó

  (b) más é nó í an máistir a rinne an cion, déanann an t-úinéir,

cion freisin, faoin bhforáil lena mbaineann, i gcás go suífear gur thoiligh sé nó sí le déanamh 
an chiona nó gur cheadaigh nó gur chúlcheadaigh sé nó sí é agus dlífear ionchúiseamh a 
thabhairt ar aghaidh ina choinne nó ina coinne agus é nó í a phionósú amhail is dá mbeadh 
sé nó sí ciontach sa chion céadluaite.

Cion — comhlacht corpraithe

66. (1) I gcás go ndéanfaidh comhlacht corpraithe cion faoin Acht seo agus go gcruthófar 
go ndearnadh é le toiliú, le cúlcheadú nó le ceadú, nó gurbh inchurtha é i leith aon 
fhaillí	thoiliúil	ar	thaobh,	aon	duine	is	stiúrthóir,	bainisteoir,	rúnaí	nó	oifigeach	eile	don	
chomhlacht corpraithe nó duine a d’airbheartaigh gníomhú in aon cháil den sórt sin, 
déanann an duine sin, chomh maith leis an gcomhlacht corpraithe, cion agus dlífear 
ionchúiseamh a thabhairt ar aghaidh ina choinne nó ina coinne agus é nó í a phionósú 
amhail is dá mbeadh sé nó sí ciontach sa chion céadluaite.

 (2) I gcás gurb iad comhaltaí comhlachta chorpraithe a bhainistíonn gnóthaí an chomhlachta 
sin, tá feidhm ag fo-alt (1) maidir le gníomhartha agus mainneachtainí comhalta i dtaca 
lena fheidhmeanna nó lena feidhmeanna bainistíochta amhail is dá mba stiúrthóir nó dá 
mba bhainisteoir de chuid an chomhlachta chorpraithe é nó í.
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Fógra a sheirbheáil

67. (1) Déanfar fógra faoin Acht seo (seachas fógra chuig an Aire) a dhíriú chuig an duine lena 
mbaineann faoina ainm nó faoina hainm agus féadfar é a sheirbheáil ar an duine nó a 
thabhairt dó nó di—

  (a) trí chóip de a thabhairt don duine, dá fhostaí nó dá fostaí, dá sheirbhíseach nó dá 
seirbhíseach nó dá ghníomhaire nó dá gníomhaire,

  (b) trí chóip a fhágáil ag an seoladh ag a bhfuil gnáthchónaí ar an duine, ag a seolann sé 
nó sí gnó, nó, i gcás go mbeidh seoladh le haghaidh seirbheáil fógraí tugtha ag an 
duine don Aire, ag an seoladh sin,

  (c) trí chóip a chur leis an bpost, lena n-áirítear i litir chláraithe réamhíoctha, chuig 
an seoladh ag a bhfuil gnáthchónaí ar an duine nó ag a seolann sé nó sí gnó, i 
gcás	comhlacht	corpraithe	nó	comhlacht	neamhchorpraithe,	ag	oifig	chláraithe	an	
chomhlachta, nó, i gcás go mbeidh seoladh le haghaidh seirbheála tugtha ag an duine 
don Aire, ag an seoladh sin,

  (d) trí chóip a chur leis an bpost leictreonach nó le hinneall macasamhla chuig feiste nó 
saoráid chun post leictreonach nó macasamhla a ghlacadh ar feiste nó saoráid í atá 
suite ag an seoladh ag a bhfuil gnáthchónaí ar an duine nó ag a seolann sé nó sí gnó 
nó, más rud é go mbeidh seoladh leictreonach nó seoladh uimhreach macasamhla le 
haghaidh seirbheáil fógra tugtha ag an duine don Aire, chuig an seoladh leictreonach 
nó chuig an inneall macasamhla sin, ach sin sa chás amháin—

   (i) go ndéanann saoráid an fhaighteora chun post leictreonach a ghlacadh 
teachtaireacht a ghiniúint lena ndaingnítear go bhfuarthas an post leictreonach 
go rathúil, nó

   (ii) go ndéanann inneall macasamhla an tseoltóra teachtaireacht a ghiniúint lena 
ndaingnítear go ndearnadh líon iomlán leathanach an fhógra a tharchur go rathúil.

 (2) Chun críocha an ailt seo, meastar gnáthchónaí a bheith ar chuideachta de réir bhrí 
Achtanna	 na	 gCuideachtaí	 ag	 a	 hoifig	 chláraithe	 agus	meastar	 gnáthchónaí	 a	 bheith	
ar gach comhlacht corpraithe eile nó ar gach comhlacht neamhchorpraithe eile ag a 
phríomhoifig	nó	ag	a	phríomháit	ghnó.

CUID 8

leasuithe iaRmhaRtacha

Leasuithe iarmhartacha ar achtacháin áirithe

68. Leasaítear na hachtacháin a luaitear i Sceideal 4 mar a léirítear sa Sceideal sin. 
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CUID 9

coinBhinsiún sáBháilteachta

Coinbhinsiún Sábháilteachta

69. Leasaítear alt 3(1) den Acht Loingis Cheannaíochta (Coinbhinsiún Sábháltachta), 1952, 
tríd an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “Coinbhinsiún Sábháilteachta” (a 
cuireadh isteach le halt 6(1)(c) den Acht Loingis Cheannaíochta, 2010):

“ciallaíonn ‘Coinbhinsiún Sábháilteachta’ an Coinbhinsiún Idirnáisiúnta um Shábháilteacht 
Anama ar Muir a síníodh i Londain thar ceann an Rialtais an 1 Samhain, 1974, mar aon 
leis an bPrótacal a ghabhann leis an gCoinbhinsiún Idirnáisiúnta um Shábháilteacht Anama 
ar Muir a síníodh i Londain thar ceann an Rialtais an 17 Feabhra, 1978, agus an Prótacal a 
ghabhann leis an gCoinbhinsiún Idirnáisiúnta um Shábháilteacht Anama ar Muir a síníodh 
i Londain thar ceann an Rialtais an 11 Samhain, 1988, agus aon leasuithe a rinneadh 
air anuas go dtí na leasuithe a ghlac an 90ú seisiún de Choiste Muir-Shábháilteachta na 
hEagraíochta Muirí Idirnáisiúnta a tionóladh idir an 16 agus an 25 Bealtaine, 2012, agus 
a tháinig i bhfeidhm i leith an Stáit de bhun Airteagal VIII sular ritheadh an tAcht Loingis 
Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014, agus na leasuithe sin san áireamh;”.
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SCEIDEAL 1
Alt 7

aisghaiRm

Uimhir agus Bliain 
(1)

Gearrtheideal 
(2)

Méid na hAisghairme 
(3)

Uimh. 29 de 1995 An tAcht Loingis Thráchtála,1955 An tAcht iomlán
Uimh. 20 de 1998 An tAcht Loingis Cheannaíochta (Forálacha 

Ilghnéitheacha), 1998
Alt 3

Uimh. 8 de 2006 An tAcht Iascaigh Mhara agus Dlínse Muirí, 2006 Alt 100
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SCEIDEAL 2
Alt 8

cúlghaiRm

An tOrdú um an Acht Loingis Thráchtála, 1955 (Stát Comharaíochta)(An Ríocht Aontaithe agus 
a Coilíneachtaí), 1955 (I.R. Uimh. 263 de 1955)

Na Rialacháin Loingis Thráchtála (Ainmneacha Long), 1959 (I.R. Uimh. 119 de 1959)

An tOrdú um an Acht Loingis Thráchtála, 1955 (Stát Comharaíochta)(Ceanada), 1961 (I.R. Uimh. 
299 de 1961)

Na Rialacháin um an Acht Loingis Thráchtála, 1955 (Alt 62), 1963 (I.R. Uimh. 77 de 1963)

Na Rialacháin um an Acht Loingis Thráchtála, 1955 (Alt 76), 1963 (I.R. Uimh. 78 de 1963)

An tOrdú um an Acht Loingis Thráchtála, 1955 (Stáit Chomharaíochta)(An Nua-Shéalainn agus 
an Phacastáin), 1968 (I.R. Uimh. 189 de 1968)

An tOrdú um an Acht Loingis Thráchtála, 1955 (Poirt Chláraitheachta)(Leasú), 1988 (I.R. Uimh. 
57 de 1988)

An tOrdú Loingis Thráchtála (Teorainneacha Geografacha a Athrú)(Lasta Léibhinne), 1989 (I.R. 
Uimh. 54 de 1989)
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SCEIDEAL 3

Alt 30

calaFoiRt chláRaitheachta

An tInbhear Mór, Corcaigh, Droichead Átha, Baile Átha Cliath, Dún Dealgan, Gaillimh, 
Luimneach, An Sciobairín, Sligeach, Trá Lí, Port Láirge, Cathair na Mart agus Loch Garman.
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SCEIDEAL 4
Alt 68

leasú iaRmhaRtach aR achtacháin áiRithe

An tAcht Radio-Thelegrafaíochta, 1926

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 9(1) (arna leasú le halt 182  
den Acht Craolacháin, 2009)

I mír (a)(i), “faoin Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú),        
2014” a chur in ionad “faoin Acht Loingis Thráchtála, 1955”.
I mír (g), “faoin Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 
2014”      a chur in ionad “faoin Acht Loingis Thráchtála, 1955”.

 
An tAcht um Chiontaí in Aghaidh an Stáit, 1939

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 7(3) (a cuireadh isteach le halt 
18 den Acht um Cheartas Coiriúil 
(Leasú), 2009)

I mír (a), “(de réir bhrí alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014)” a chur in ionad “(de réir bhrí alt 9 den Acht 
Loingis Thráchtála 1955)”.

An tAcht Loingis Cheannaíochta (Coinbhinsiún Sábháltachta), 1952

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 3(1) (arna leasú le halt 6(1)(a) 
den Acht Loingis Cheannaíochta, 
2010)

I mír (a), an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”:

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long, nach long cogaidh, a dtugtar 
an teideal sin uirthi faoi alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014;”.

 
An tAcht Loingis Cheannaíochta, 1966

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 1(1) (arna leasú le halt 12(1) 
den Acht Loingis Cheannaíochta, 
2010)

An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long   Éireannach”
“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long, seachas long cogaidh, 
a dtugtar an teideal sin uirthi faoi alt 33 den Acht Loingis 
Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.

 
An tAcht Loingis Cheannaíochta (Ualachlínte), 1968

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 1 I bhfo-alt (1), an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar 
“long chláraithe”:

“ciallaíonn ‘long chláraithe’ long atá cláraithe faoin Acht 
Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.
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An méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (5):
“(5) Déanfar aon tagairt san Acht seo d’olltonnáiste loinge a 

fhorléiriú mar thagairt do thonnáiste na loinge arna fhionnadh 
de réir alt 20 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a 
Chlárú), 2014, agus, má bhíonn malairt tonnáiste sannta do 
long de réir an ailt sin, measfar, chun críocha an Achta seo, 
gurb é an tonnáiste is mó acu olltonnáiste na loinge.”.

2. Alt 20 An méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (4):
“(4A) Ar iarratas ó úinéir loinge lena mbaineann an tAcht seo, ar 

long í nach long chláraithe agus nach bhfuil cláraithe faoi 
dhlí stáit eile, ach a mbeidh uirthi, i ndálaí neamhghnácha, 
dul ar thuras amháin idir áit sa Stát agus—

 (a) áit eile sa Stát, nó
 (b) áit lasmuigh den Stát,
 féadfaidh an tAire an long a dhíolmhú.”.

3. Alt 21 An méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (2):
“(2) Chun críocha an ailt seo is éard é an deimhniú iomchuí—

(a) i gcás an díolúine a thabhairt faoi fho-alt (2) nó faoi fho-alt 
(4) d’alt 20, deimhniú ar a dtabharfar Deimhniú Díolúine 
Ualachlíne Idirnáisiúnta,

(b) i gcás an deimhniú a thabhairt faoi fho-alt (3) den alt sin, 
deimhniú ar a dtabharfar deimhniú díolúine ualachlíne 
Éireannach,

(c) i gcás an díolúine a thabhairt faoi fho-alt (4A)(a) den alt 
sin, deimhniú ar a dtabharfar deimhniú díolúine ualachlíne 
Éireannach,

(d) i gcás an díolúine a thabhairt faoi fho-alt (4A)(b) den alt sin 
do long is long láithreach ar lú ná 150 tonna a holltonnáiste 
nó long nua is giorra ná 24 mhéadar ar fhad, deimhniú ar a 
dtabharfar deimhniú díolúine ualachlíne Éireannach, agus

(e) i gcás an díolúine a thabhairt faoi fho-alt (4A)(b) den alt sin 
do long is long láithreach nach lú ná 150 tonna a holltonnáiste 
nó long nua nach giorra ná 24 mhéadar ar fhad, deimhniú ar 
a dtabharfar Deimhniú Díolúine Ualachlíne Idirnáisiúnta.”.

 
An tAcht um Dheontais Infheistíochta Loingis, 1987

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 3(2) I mír (a), “faoi Chuid 2 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa 
a Chlárú), 2014” a chur in ionad “faoi Chuid II den Acht Loingis 
Thráchtála, 1955”.

 
An tAcht Loingis Cheannaíochta, 1992

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 2(1) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “úinéir”:
 “ciallaíonn ‘úinéir’, i ndáil le soitheach, an duine atá cláraithe faoin 
Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014 mar úinéir an 
tsoithigh sin nó, mura bhfuil aon duine cláraithe amhlaidh, an duine 
a bhfuil an soitheach ar úinéireacht aige nó aici, agus folaíonn sé 
aon pháirtúinéir, cairtfhostóir, bainisteoir nó oibritheoir de chuid 
an tsoithigh;”.
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[Uimh. 43.][2014.]
  

An tAcht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014.

An tAcht um Cheartas Coiriúil, 1994

Ítim
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
(2)

An Cineál Leasaithe
(3)

1. Alt 3(1) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long Éireannach”: 
“tá le ‘long Éireannach’ an bhrí a shanntar dó le halt 33 den Acht 
Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.

An tAcht um Dhumpáil ar Farraige, 1996

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 1 An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “soitheach 
Éireannach”:

“ciallaíonn ‘soitheach Éireannach’ long is long Éireannach de réir 
bhrí an Achta Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014, nó 
soitheach atá ar úinéireacht ag pearsa aonair a chónaíonn sa Stát nó 
ag cuideachta Éireannach, nó atá léasaithe nó ligthe ar cairt chuig 
pearsa aonair a chónaíonn sa Stát nó chuig cuideachta Éireannach, 
agus nach bhfuil cláraithe faoi dhlí tíre eile;’.

 
Acht na nDídeanaithe, 1996

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 3(2) I mír (c), “alt 15 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa 
a Chlárú), 2014” a chur in ionad “alt 16 den Acht Loingis 
Thráchtála, 1955”.

An tAcht um an Dlí Coiriúil, 1997

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 7(9) (a cuireadh isteach le 
halt 19 den Acht um Cheartas 
Coiriúil (Leasú), 2009)

“in alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014.” 
a chur in ionad “in alt 9 den Acht Loingis Thráchtála 1955.”.

An tAcht Comhdhlúite Cánacha, 1997

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Mír 31(3) de Chuid 5 de Sceideal 
18B (a cuireadh isteach le halt 
53(2) den Acht Airgeadais, 2002)

“rialacháin dá dtagraítear in alt 20(1)(a) nó (b) den Acht 
Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014” a chur in ionad 
“rialacháin faoi alt 91 den Acht Loingis Thráchtála, 1955”.

An tAcht um Cheartas Coiriúil, 1999

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 41(3A)
(a cuireadh isteach le halt 20 
den Acht um Cheartas Coiriúil 
(Leasú), 2009)

I mír (a), “(de réir bhrí alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014)” a chur in ionad “(de réir bhrí alt 9 den Acht 
Loingis Thráchtála 1955)”.
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[2014.][Uimh. 43.]
  

An tAcht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014.

An tAcht um Thruailliú na Farraige (Leasú), 1999

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 1 An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”:

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí 
alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.

An tAcht um Chlárú Sibhialta, 2004

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 27(7) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long Éireannach”:
“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí alt 33 
den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014.”.

2. Alt 39(6) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long Éireannach”:
“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí alt 33 
den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014.”.

An tAcht um Shlándáil Mhuirí, 2004

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 1 An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”:

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach  de réir bhrí alt 33 
den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014, cibé 
áit a bhfuil sí;”.

 An tAcht um Cheartas Coiriúil (Cionta Sceimhlitheoireachta), 2005

Ítim
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
(2)

An Cineál Leasaithe
(3)

1. Alt 3(1) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”:

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach  de réir bhrí alt 
33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.

An tAcht um Shábháilteacht Mhuirí, 2005

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 46(1) An méid seo a leanas a chur in ionad na mínithe, faoi seach, ar 
“long            Éireannach” agus ar “úinéir”:

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí 
alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 
2014;”,
“ciallaíonn ‘úinéir’ i ndáil le soitheach, an duine atá cláraithe 
faoin Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 
2014 mar úinéir an tsoithigh sin nó, mura bhfuil aon 
duine cláraithe amhlaidh, an duine a bhfuil an soitheach 
ar úinéireacht aige nó aici, agus folaíonn sé aon pháirtúinéir, 
cairtfhostóir, fruilitheoir, bainisteoir nó oibritheoir de chuid 
an tsoithigh;”.
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[Uimh. 43.][2014.]
  

An tAcht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014.

An tAcht um Thruailliú na Farraige (Substaintí Guaiseacha) (Cúiteamh), 2005

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 15(8) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long Éireannach”: 
“forléireofar ‘long Éireannach’ de réir alt 33 den Acht Loingis 
Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014.”.

An tAcht um Cheartas Coiriúil, 2006

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 70 An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”: 

“tá le ‘long Éireannach’ an bhrí a shanntar dó le halt 33 den Acht 
Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú) 2014;”.

An tAcht um an gCúirt Choiriúil Idirnáisiúnta, 2006

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 12(5) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”:

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí 
alt 33  den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 
2014.”.

An tAcht Iascaigh Mhara agus Dlínse Muirí, 2006

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 33(1) I mír (b), “calafort (de réir bhrí alt 30 den Acht Loingis  Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014)” a chur in ionad “calafort atá  luaite  sa  Dara 
Sceideal a ghabhann le hAcht 1955”.
I mír (c), “(de réir bhrí alt 33 den Acht sin)” a chur in ionad “(de réir 
bhrí alt 9 den Acht sin)”.

2. Alt 75 I bhfo-alt (3)(b), “faoi alt 18(1) den Acht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014” a chur in ionad “faoi Acht 1955”.
Fo-alt (8) a scriosadh.

3. Alt 81 An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long choigríche”: 
“ciallaíonn ‘long choigríche’ long nach long  Éireannach  (de  réir 
bhrí alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 
2014);”.

An tAcht um Thruailliú na Farraige (Forálacha Ilghnéitheacha), 2006

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 3(1) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long 
Éireannach”: 

“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí alt 
33      den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.
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[2014.][Uimh. 43.]
  

An tAcht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú), 2014.

An tAcht um Chnuas-Mhuinisin agus Mianaigh Fhrithphearsanra, 2008

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
(3)

1. Alt 2(1) An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long Éireannach”: 
“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long Éireannach de réir bhrí alt 33 
den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú), 2014;”.

An tAcht um Cheartas Coiriúil (Sciúradh Airgid agus Maoiniú Sceimhlitheoireachta), 2010

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe 
(3)

1. Alt 8(1) I mír (a), “alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú),  
2014” a chur in ionad “alt 9 den Acht Loingis Thráchtála, 1955”.

An  tAcht Loingis Cheannaíochta, 2010

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear 
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 2 An méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “long Éireannach”:
“ciallaíonn ‘long Éireannach’ long,  seachas long cogaidh, a dtugtar 
an teideal sin uirthi faoi alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta 
(Longa a Chlárú) 2014;”.

An tAcht um Airm Bhitheolaíocha, 2011

Ítim
 (1)

An Fhoráil a Leasaítear
 (2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 3(1) I mír (a), “alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú),  
2014” a chur in ionad “alt 9 den Acht Loingis Thráchtála, 1955”.

An tAcht um Cheartas Coiriúil (Ciorrú Ball Giniúna Baineann), 2012

Ítim 
(1)

An Fhoráil a Leasaítear
(2)

An Cineál Leasaithe
 (3)

1. Alt 4(1) I mír (a), “alt 33 den Acht Loingis Cheannaíochta (Longa a Chlárú),  
2014” a chur in ionad “alt 9 den Acht Loingis Thráchtála, 1955”
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